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!"5��3#�! / 8)5'*  �% 7,,�*� !�"#�& $+"��*%� / � %�"-% *)�&�)+. 
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�*�)%�&�"#�& $+"1��8', % �%*9� ���"#�%�".�%/ �2 +%5+%1"�%��"#�& ! 
#"!+�8���"3 $��%-"- *� "$+���� �  %��� ��������%�
��
�
 ������
�����: 

!'/#� �& #$�*�+ !"58"9�"#��3 !"5��3#�! / ,��"8��% 8)5'*  �% $"�-"�"!*)   
*"�#�+) +"!%� � � %�"-% *)�&�)+ 8�9�) ).%4 8 #/ +%5�'( *)�&�)+�'( 
$+"#�+%�#�!   "$+���� �& -"�"!�"#�& * ).%#� > ! 7�"8 � %�"-� ). ���/ 8)5'* . 

	+��!%+ ���&�"�  5).�� � $+"1��8' $"5!"� �" #,"+8)� +"!%�& ��

���� 
 ##���"!%� /: ,��"8�� 8)5'*  "*%9�� $"�"9 ���&�"� !"5��3#�! � �% 
,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+ *%* #+��#�!%  ���-+%0   ).%4 (#/ 
"14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�' # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� / ! 7#�"�#* 3 
$"� *)�&�)+�'3 *"���*#� $+  )#�"!  , .�" 

1) #"��+9%� � #"!+�8���"-" ).�1�"-" 8)5'*%�&�"-" 8%��+ %�% /! �#/ "��"3  5 
"#�"!�'( $+��$"#'�"* ! $"�-"�"!*� � %�"-% *)�&�)+;  

2) ). ���/ 8)5'*  "14�"1+%5"!%���&�'( :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 
"1).�� / 1)�)� $"�"9 ���&�" "��"# �&#/ * !"58"9�"#�  !"5��3#�! / 8)5'*  
�% ,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+   1)�)� -"�"!' * !*�>.�� > ,��"8��% 
8)5'*  ! +�%�&�'3 "1+%5"!%���&�"-!"#$ �%���&�'3 $+"0�##.  

,�����  ##���"!%� /: 

• $+"%�%� 5 +"!%�& $# ("�"- .�#*)>, $��%-"- .�#*)>, , �"#",#*)>, 
*)�&�)+"�"- .�#*)>, 8)5'*"!��.�#*)> � ��+%�)+) $"  ##���)�8"3 $+"1��8� 
  +%5+%1"�%�& �%).�"-��"+�� .�#*"� "1"#�"!%� � !*�>.�� / ,��"8��% 
8)5'*  ! ,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+; 

• $+"!�#�   ##���"!%� � #"��+9%� / ).�1�"-" 8)5'*%�&�"-" 8%��+ %�%   
!"58"9�"#��3 �-"  #$"�&5"!%� / ! 0����%$+%!����"3 $"�-"�"!*� ).%4 (#/ * 
� %�"-) *)�&�)+; 

• #"#�%! �& %�*��', $+"!�#�  %�"� 8�'3 "$+"# ). ����3 8)5'*  :*"� # 
7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /, % �%*9�  $+"%�%� 5 +"!%�& 
$"�).���'� �%��'�; 

• !'/#� �& $"5 0 >   -"�"!�"#�& ). ����3 * ,"+8 +"!%� > � %�"-% *)�&�)+ ! 
$+"0�##� 8)5'*%�&�"-" !"#$ �%� /;  

•  #("�/  5 +�5)�&�%�"!  ##���"!%� /, "$+���� �& �"#�"!�+�"#�& - $"��5. 

���
�
�
������
� 
��
�
�  ##���"!%� / #�%�% *"�0�$0 / �� �#�!%   
!5% 8"�"$"��/�8"#�  "1+%5"!%� /   *)�&�)+', �" �#�& �+%*�"!*% "1+%5"!%� / *%* 
,"+8' $+ #!"�� / *)�&�)+'   +�%� 5%0   �2 �!"+.�#*"-" $"���0 %�%, % �%*9� 
*)�&�)+' *%* !%9��3:�-" )#�"! / !"#$ �%� / � .�"#�    #"!�+:��#�!"!%� / 
"1+%5"!%���&�"-" $+"0�##% (�. � 1��+, =. �"�8%�, �. �%#�")/Maslow). 

(��	��	�� � 
�+�� ��������%��: +%1"�% (207 #�+%� 0) #"#�" �  5 $+�� #�"! /, 
!!���� /, �!)( ��"+�� .�#* ( -�%!, 78$ + .�#*"-"  ##���"!%� /, 5%*�>.�� /, 
#$ #*%  #$"�&5"!%��"3 � ��+%�)+', !*�>.%>4�-" 264 �% 8��"!%� 3: 163 
+)##*"/5'.�'(, 56 7#�"�"/5'.�'(   45  �"/5'.�'(  #�".� *"!, % �%*9� 3-( 
$+ �"9�� 3. � ##�+�%0 / #"��+9 � 36 �%1� 0   16 + #)�*"!. 

� 
������
��� � �������� "1"#�"!%�% %*�)%�&�"#�& !'1+%��"3 ��/  ##���"!%� / 
��8', "$+������' 0��&   5%�%.   ##���"!%� /, #,"+8)� +"!%�' - $"��5'. 

������ ����� #"5�%2� ��"+�� .�#*)> "#�"!) ��/ !*�>.�� / ,��"8��% 8)5'*  ! 
$+"0�## ,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+. �%#*+'!%>�#/ 5�%.�� / $"�/� 3 
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*)�&�)+'   � %�"-%, 8)�&� *)�&�)+�"#�    $+ "+ ���"! �2 !"#$ �%� /, 
7�� .�#*"-"  ���� ���%   #"0 %�&�"3 %*� !�"#� , *)�&�)+�"3 �+%�#8 ##     
7��"*)�&�)+�"-" 8���%� ���%   #)4�"#�   ( !5% 8"��3#�! /. 

-
 ��
�
� ����� +%#*+'!%��#/ ,��"8��%�&�"#�& !"5��3#�! / 8)5'*  �% .��"!�*%, 
$"�/� / 8)5'*%�&�"-" 8':��� / *%* "��"-"  5 #+��#�! *"88)� *%0   ! 
#"!"*)$�"#�  # #�8%�� *"3 8)5'*%�&�"-" /5'*%, % �%*9� +�%�&�'�   
$"���0 %�&�'� !"58"9�"#�  8)5'*  ! ,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+. 

&����� �����,  ##���"!%���&#*%/, #"#�" �  5 �!)( $"�+%5���"!: ! $�+!"8 – 
%�%� 5 +)��#/ #"��+9%� � ).�1�"-" 8%��+ %�% *%* "��"3  5 "#�"!�'( 
$+��$"#'�"* $"�-"�"!*  ).%4 (#/ * � %�"-) *)�&�)+; !" !�"+"8 –  ##���)��#/ 
"��":�� � ). ���/ * !"58"9�"#�  !*�>.�� / ,��"8��% 8)5'*  ! ,"+8 +"!%� � 
� %�"-% *)�&�)+, % �%*9� "$+����/��#/ )+"!��& -"�"!�"#�  ). ���/ * %*� !�"8) 
).%#� > ! *"�#�+) +"!%�   � %�"-%. 

� ���������� "1"14��' $"�).���'� ! ("��  ##���"!%� / +�5)�&�%�'   
$"�!����' "*"�.%���&�'�  �"- . � 
���
.���� $+��#�%!���'  #$"�&5"!%��'� ! 
 ##���"!%�   "1+%50' %�*��. 

 

 

1. �

��� 	
	 ������� ��

��������
� 	������ 
 

	������
 	
	 ����
 ��� ��
�  

 

�+/� �  8"9�" �%3�  �+)-"� $"�/� �, *"�"+"�  8��" 1' #�"�&*" #8'#�"!'( 
"����*"!, *%* *)�&�)+%. � "1'����"3 9 5�  8' !#�+�.%�8#/ # � 8 �% *%9�"8 
:%-). 
�" )$"�+�1�/��#/   ��/ "1"5�%.�� / ,)�*0 "� +"!%� / #"0 %�&�'( 
 �#� �)�"! – *)�&�)+% 1'�%, *)�&�)+% �+)�%  �  %##"0  +)��#/ # !�9� !"#�&>   
"1+%5"!%��"#�&> – *)�&�)+% $"!���� /, *)�&�)+% 8':��� /, *)�&�)+% .)!#�!. � 
 �"-�, "1'����'8 #"5�%� �8 *)�&�)+% !"#$+ � 8%��#/ *%* ��*%/ #)88% 
0���"#��3. 
��%*", $+ 1� 5 !: #& * $"�/� /8 *)�&�)+'   *)�&�%, 8"9�" �%3�  
 ( "$+����2��)> #)4�"#��)> #!/5&. «�)�&�)+% +"� �%#&  5 *)�&�%,  #�"*  �2 
#%*+%�&�'», – $ #%� �. ��+�/�! (1990: 248).  

	"�/� � �	���	�� "(!%�'!%�� +%5�""1+%5�'3 8 + /!��� 3, $"7�"8) "�" �� 8"9�� 
1'�& "��"5�%.�"    #.�+$'!%>4� "$+������" "��"3 �%$ �%+�"3 ,+%5"3. �%* 
#%8"#�"/���&�"� /!��� � #"0 %�&�"3 9 5�  *)�&�)+% !$�+!'� 1'�% +%##8"�+��% 
!" !�"+"3 $"�"! �� XVIII !�*%. ��8�0* 3 , �"#", �. �)��� ! #!" ( �+)�%( 
(Wundt 1921, 1998) $�+�!"� � 5�%.�� � $"�/� / cultura # �%� �#*"-" /5'*% *%* 
5%1"�), �%$+%!����)> �% "1�%-"+%9 !%� � 9 5� , % +"�"�%.%�&� * ��8�0*"3 
*�%## .�#*"3 , �"#",   �. �%�� (1994 [1928]) �%5'!%� *)�&�)+"3 #"!�+:��#�!" 
+%5)8%   $"� 8%� $+"-+�## *%* +%5! � � *)�&�)+'. �%*  5�%.%�&�" *)�&�)+% 
$+��#�%!�/�%#& $+�9�� !#�-" *%* �)("!�%/ #�"+"�% "14�#�!���"3 9 5� .  

�+��  $"$'�"* !'+%1"�*  �%).�"-" $"� 8%� / *)�&�)+' !'���/��#/ ��"+ / 
%�-� 3#*"-" 7��"-+%,% �. �%3�"+% (1989: 18), *"�"+"-" #$+%!��� !" �%5'!%>� 
"#�"!"$"�"9� *"8 #�+"3�"3 *"�0�$0   .��"!�*%   �-" *)�&�)+'. �. �%��#/ 
�%*9�, .�"  8���" �8) $+ �%���9 � "��"  5 $�+!'( �%).�'( "$+������ 3 
*)�&�)+'.  
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�)�&�)+%  �  0 ! � 5%0 / #�%-%>�#/ ! #!"28 0��"8  5 5�%� /, !�+"!%� 3, 
 #*)##�!%, �+%!#�!���"#� , 5%*"�"!, "1'.%�!   ��*"�"+'( �+)- ( #$"#"1�"#��3   
$+ !'.�*, )#!"���'( .��"!�*"8 *%* .���"8 "14�#�!%. 	"/! !: 3#/ ��+8 � 
%�������%�� 1� 5"* $" 5�%.�� > ��+8 �) �	���	��   $+" #("� � "� �%� �#*"-" 
#�"!% civis, .�" $�+�!"� �#/ *%* -"+"�. � %�-� 3#*"3   %8�+ *%�#*"3 
%��+"$"�"-   7�  �!% ��+8 �%  �"-�% �%9� "$+����/� #& �+)- .�+�5 �+)-%.  

�+%� 0 / 9� ��8�0*"3 , �"#",   $+"/! �%#&  8���" !  5).��   *)�&�)+', 
$+"� !"$"#�%! ! �2 0 ! � 5%0  . ��8�0* 3 #"0 "�"- ;. �2�� # (Tönnies 1935: 
371), *%*   
. � $��-��+ (1993), +%5-+%� . !%�  *)�&�)+) �%+"�"! (Gemeinschaft) 
  0 ! � 5%0 > -"#)�%+#�!���"3 "+-%� 5%0   (Gesellschaft). � ! � 5%0 > "�  
#. �%�  "1�%#�&> �%)*    $+%!%; *)�&�)+% 9� !*�>.%�� ! #�1/ +�� - >, 
�+%!#�!���"#�&    #*)##�!", ! �%��"3 +%1"�� 8)5'*) *%* "� �  5 ! �"!  #*)##�!%. 

	"�"1�'( !5-�/�"! $+ ��+9 !%�#/   +)##* 3 , �"#", �. ��+�/�!: «�)�&�)+% 
�#�& /!��� � -�)1"*"  �� ! �)%�&�"�   ��$"!�"+ 8"�. � ! � 5%0 / 9� �#�& 
/!��� � "14��, $"!#>�) $"!�"+/>4��#/. �)�&�)+%  8��� �):). � ! � 5%0 / 9� 
 8��� � :& 8��"�'   "+)� /. �)�&�)+% 1"��� !#�-" �"+"9 � #!"�3 
$+��8#�!���"#�&>. � 0 ! � 5%0   ��� $+��*"!. 
�% !#�-�%  8��� �%*"3 ! �, 
�".�" "�% !"5� *�% #�-"��/  �  !.�+% (��+�/�! 1990: 248, 249).  


1"14%/, ���&5/ �� "�8�� �& �%�&�"! ��"#�& $+��$"�"9�� 3   )�!�+9��� 3 
8�"- ( !':�)*%5%��'( , �"#","!- ##���"!%����3. �9� # #%8 8 +"9��� �8 
$"�/� / *)�&�)+' $"/! �"#& 0���"#��"� "��":�� � * ��8), !'��� � #& .�+�', 
$+ 5�%* , �� �/4 � *)�&�)+' #"!�+:���" �%�2* ( �%+"�"!. �)�&�)+% /! �%#& 
$�+�� �%8  �� $+"#�" ! +"�  *%*"-"-�" #�%� .�"-" "1?�*�%, % ! ! �� $+"0�##%, 
$"�. �/>4�-"#/ � %��*� .�#* 8 5%*"�%8 +%5! � /. 

�%5�""1+%5 � �".�* 5+�� / $" $"!"�) ��+8 �% *)�&�)+' )*%5'!%>� �% 
8�"-"%#$�*��"#�&   #�"9�"#�& $"�/� /, !"1+%!:�-", $" #)4�#�!), !#2 
8%��+ %�&�"�   �)("!�"� 1"-%�#�!" 8 +%, #"5�%��"� .��"!�*"8. �"!�+:���" 
)8�#��'8 ! �%��"8 #�).%� /!�/��#/ )�!�+9��� � =. �"�8%�% " �"8, .�" ��!�+�" 
1'�" 1' #!"� �& $"�/� � *)�&�)+' � :& * �%*"$��� > !':��%5!%��"-" 
1"-%�#�!% 8 +%, $"#*"�&*) "�%, *)�&�)+%, $+��#�%!�/�� #"1"3 «��$+�+'!�'3 %*� 
�!"+.�#*"-" #"5�%� /». �"�8%� ! ".�+���"3 +%5 "1�"!�/�� $"�/� � *)�&�)+', 
��, � +)/ �2 *%* .+�5!'.%3�" - 1* 3, #�"9�" "+-%� 5"!%��'3 8�(%� 58 
$"5�%� /, *"�"+'3 (+%� � «#"!"*)$�"#�& !#�3 ���%#���#�!���"3  �,"+8%0  , 
*"�"+%/   /!�/��#/ "�� 8  5 "#�"!�'( )#�"! 3 #)4�#�!"!%� / .��"!�.�#�!%» 
(�"�8%� 2002: 145, 146, 205). 


$+������ � #)4�"#�  *)�&�)+' *%*  �,"+8%0   $"�� 8%�� !"$+"# "1 
"��":��   *)�&�)+' * *%��-"+ /8 �2 $�+��%.    (+%��� /. �"�8%� +%5! !%�� 
$"�/� � *)�&�)+' *%* 5�%*"!"3   /5'*"!"3 # #��8', "+-%� 5"!%��"3 $" 
$+ �0 $%8 #�+)*�)+ #�8 "� .�#* ( # #��8. �%*"� +%5! � � $"�/� / *)�&�)+' 
/!�/��#/ ��"1'*�"!���" !%9�'8, $"#*"�&*) ! $"#���)>4 ( .%#�/( �%��"3 
+%1"�' 8)5'*%, *%* .%#�& *)�&�)+', 1)��� +%##8%�+ !%�&#/ # �".*  5+�� /  8���" 
5�%*"!"3 # #��8'. �%��� �"�8%� (2002: 149) !*�>.%�� ! $"�/� � *)�&�)+' �� 
�"�&*" "$+����2��"� #".��%� � #�8 "� .�#* ( # #��8, �"   «"$+����2��)> 
#"!"*)$�"#�&  #�"+ .�#*   8�!: ( 8�#�" #""14�� 3   +�%� 5%0 > *"�"!, $+  
$"8"4  *"�"+'( 7�" #""14�� � ��: ,+ +)��#/». �!�"+ (�%8 9�: 154) 
$"�.2+* !%��, .�" *)�&�)+% /!�/��#/ *"88)� *%� !�"3 # #��8"3,   .�"  ��%�&�%/ 
# #��8% *)�&�)+' !#�-�% "+-%� 5)��#/ $" %�%�"-   # ��*"�"+'8   5!�#��'8  ! 
�%��"8 *"���*� !� � $%8  *"88)� *%0  .  
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�� !�%!%/#& ! $"�+"1�"#�  !#�-"  ##���"!%� / ,"+8 +"!%� / *"�"! *)�&�)+', 
$+���%-%> "#�%�"! �&#/ �"�&*" �% "��"8  5 � ( – # ��%*# .�#*"8 (7$"(% 	��+% 
	�+!"-" ! �"##  ), $"#*"�&*) ��/ "$+������ / #�+)*�)+' 7�"-" *"�% �"�8%� 
 #$"�&5)��  ��+ -)>4 � %�%�"-  # 8)5'*%�&�'8  #�+)*�)+%8 . ��)�+��� 3 *"� 
*)�&�)+' �%��"3 7$"( , $" 8��� > �"�8%�%, «#�+�8 �#/ * 8)5'*%�&�"-
%+( ��*�)+�"8) $+ �0 $)» (2002: 169). ����+�#�", .�" #�+�8��� � #�+" �& 
#�"!�#�'� 8%##' $" 8)5'*%�&�"8) $+ �0 $), "+-%� 5)/  ( *%* #!"�"1+%5�'� 
# 8,"�  , $+"/!�/��#/ !  #*)##�!� 1%+"**" �42 �" !"5� *�"!�� / 8)5'*%�&�'( 
# 8,"� 3. �%* 8 "1+%5"8, 8)5'*%�&�'3 $+ �0 $ #�%� "#"5�%��'8 *)�&�)+�'8 
,%*�"8  8���" ! #�"!�#�"8, % �� ! 8)5'*%�&�"8  #*)##�!�. �%��'3 $+ 8�+ 
$"��!�+9�%�� !"58"9�"#�& ��#�"-" !5% 8"!� /� / *)�&�)+' # *%* 8-� 1"  5 �2 
$+"/!��� 3 – # � ��+%�)+"3, #  #*)##�!"8, # 8)5'*"3. 

� *�>.� �%��"3 +%1"�', "$ +%/#& �% ��"+   M. �)1�+% (1993)   M. � � (1988), 
*)�&�)+) ! 8 +� +�12�*% 8"9�" +%##8%�+ !%�& *%* !#�+�.) «�»   «�'». 	" #!"�3 
#)�  $"� 8%� � *)�&�)+' *%* !#�+�.  8"9�� #�%�& %�%�"-"8 ! $"� 8%�   
*)�&�)+' *%* �2 � %�"-%. ��"� � %�"- $+��#�%!�/�� #"1"3 !5% 8""��":�� �, 
#""��":�� � �!)( +%!�"$+%!�'( �%.%� – «�»   «�'». �%!/5%!: 3#/ � %�"- �� 
$+��$"�%-%�� #�+�8��� /  58�� �& �+)-"-", !�):%/ �8) #!"> $+%!"�), $"#*"�&*) 
�%*"� "��":�� �  �+%+(   .)9�" � %�"-). �!"3#�!���"#�& $+ �0 $% 
.��"!�.�#*"-" 1'� / # �% 1"�&:�3 # �"3 "1�%+)9 !%��#/ !" !5% 8�"8 
�"$"����      �� ! �)%�&�"8 $+ 5�%�   �+)- �+)-%.  


1"14%/ �"!'� $"�("�' * $"�/� > *)�&�)+', 8"9�" "�8�� �&, .�" *)�&�)+% !" 
!#�( #!" ( $+"/!��� /( "1�%�%�� # �"3, #!/5'!%>4�3 �>�#*"� #""14�#�!" !" 
!+�8��    ! $+"#�+%�#�!�. ��/ �%��"3  ##���"!%���&#*"3 +%1"�' 1%5 #�'8 1)�)� 
/!�/�&#/ $"�/� / *)�&�)+', +%5+%1"�%��'� =. �"�8%�"8, $"#*"�&*) 8)5'*% *%* 
.%#�& *)�&�)+', " *"�"+"3 $"3�2� +%5-"!"+ �%���, ! *"���*#�� � %�"-% *)�&�)+ 
$+�����)�� �% +"�& *"88)� *%0  . 

 

 


�����
�
����� ������� 	
	 ��������� ��
��
� ��
� 	 
�

���� 

 
��5%! # 8%/ �#�"� / !�"+"� ��#/� ��� � +%5+�:%�� $+"1��8', #!/5%��'� # 
"#)4�#�!��� �8  ���-+%0 "��"-" $+"0�##%. ��� .�#*%/ (�%0 "�%�&�%/) 
 ���-+%0 / ("� �%� �#*"-" integratio – !"##�%�"!��� �, !"#$"���� �) –$+"0�## 
#1� 9�� / 7�� .�#* ( "14�"#��3. �%* $+%! �"  ���-+%0 / /!�/��#/ 
7,,�*� !�'8 #+��#�!"8 �)("!�"-" !"5+"9��� /   +%5! � / �%0    �  
�%+"��"#� . $" 8�+� +%5! � / 7�� .�#*"3 -+)$$', "14�"#� , "�% !#�)$%�� !" 
!"5+%#�%>4�� *"� .�#�!" +%5�""1+%5�'( #!/5�3   !5% 8""��":�� 3 # �+)- 8  
7��"#%8 . �"0 "*)�&�)+�%/  ���-+%0 / 7��"#"! #$"#"1#�!)�� +"#�)   +%5! � > 
"18��% �"#� 9�� /8  � ��+%�)+'    #*)##�!%, $"!':�� > *%.�#�!% 
"1+%5"!%� /. � �%#�"/4�� !+�8/ $+�!%� +)�� $+"0�## #1� 9�� / *)�&�)+, $+  
*"�"+"8 #"(+%�/>�#/ 7�� .�#* � "#"1���"#�  (���"$# ("�"- .�#* 3 #�"!%+& 
1999: 74- 75). 	"�  ���-+%0 �3 ! *�>.� �%��"3 +%1"�' $"�+%5)8�!%��#/ %*� !�"� 
!*�>.�� � +)##*"/5'.�"3 � %#$"+' ! 9 5�& 7#�"�#*"-" "14�#�!%, "!�%��� � 
-"#)�%+#�!���'8 /5'*"8, "5�%*"8��� � # 7#�"�#*"3 *)�&�)+"3   8���%� ���"8 
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$+  )#�"!   "��"!+�8���"-" #"(+%��� / +)##*"-" �%0 "�%�&�"-"  ���� ���%   
$+ �%���9�"#�  * !#�8 +�"8) +)##*"8) *)�&�)+�"8) $+"#�+%�#�!). 

	+"!��2��'� ! +%5�'� !+�8���'� $�+ "�' 8�"-". #����'� 8"� �"+ �-    
 ##���"!%� /  ���-+%0 "��"-" $+"0�##% (Mitmekultuuriline Eesti: Väljakutse 
haridusele 1998; Kutse dialoogile 1999; Integratsioonimaastik – ükskõiksusest 
koosmeeleni 2000; Integratsioon Eesti ühiskonnas//Monitooring 2002; E�sti inimarengu 
aruanne // Inimarengu trendid ja poliitika kujundamine 2002   �+.) $"5!"�/>� 
"�8�� �& 5�%. ���&�'� $"�"9 ���&�'�  58���� / ! +%5! �   *%* 7#�"�#*"3, �%* 
  +)##*"/5'.�"3 "14 �. 

 

 

��
��
����  ����
�
�
� � ������
�
��
����� �����

 

 
�)�&�)+)   "1+%5"!%� � $+ �/�" #. �%�&  #("��'8  ,%*�"+%8  ! +%5! �   
�>1"-" "14�#�!%. �  ���-+%0 "��"8 $+"0�##� �#�"�   5%��3#�!"!%�'   
*)�&�)+%,   !#/ # #��8% :*"�&�"-" "1+%5"!%� /, !��&  8���" :*"�% /!�/��#/ �"3 
 �#� �)0 �3, -�� 5%*�%�'!%>�#/  �  �� 5%*�%�'!%>�#/ ��"1("� 8'� 0���"#��'� 
)#�%�"!*    �"+8'. � *"�% /!�/��#/ "��"!+�8���"   �"# ����8 *)�&�)+' 
"14�#�!%. �)##*"/5'.�%/ :*"�% 5%� 8%�� ! # #��8� "1+%5"!%� / �#�"�   #!"2 
"$+����2��"� 8�#�". �58���� / ! +%5! �    ���-+%0 "��"-" $+"0�##% !'�! -%>� 
$�+�� +)##*"3 :*"�"3 �"!'� $+ "+ ���', % ! #!/5  # � 8  �"!'� 0��    5%�%. . 

��"3  5 -�%!�'( 5%�%. "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�' /!�/��#/ "1�#$�.�� � 
"4)4�� / ).%4 8 #/ $+ �%���9�"#�  * #!"�8) �%+"�), % �%*9� )8�� � )!%9%�& 
*)�&�)+) #!"�-"   �+)-"-" �%+"�% (Põhikooli ja gümnaasiumi riiklik õppekava 2002: 
870), .�" /!�/��#/ "#�"!"$"�%-%>4 8   ��/ �%��"3 +%1"�'.  

�"!+�8���'3 $"�("� * !"#$ �%� >   "1).�� > ��#�'8 "1+%5"8 #!/5%� # 
0���"#��'8 !"#$ �%� �8, *"�"+"� +%##8%�+ !%��#/ "1�%#�&>, ! *"�"+"3 
 ����# !�" 5%� 8%>�#/ *%* "18��"8 0���"#��3, �%*   *)�&�)+"3 #"5 �%� / 
�"!'( 0���"#��3. �%* "$+����/�� ;. �2�� # (Tönnies 1935: 67), 0���"#�& – 
*%.�#�!" "1&�*� !�"�: *%* �� �% "1?�*� !�% ��/ 5+�� /   "#/5%� /, % �/9�#�& – 
��/ "#/5%� /   8':�.�'( "4)4�� 3, �%*   0���"#�& "1?�*� !�% ��/ +%##)�*%, 
�%1�>�%>4�-"   $"#� -%>4�-" ,%*�' "14�#�!���"3 9 5� .  

� �%��"3 +%1"�� � ##�+�%�� 1)��� "$ +%�&#/ �% "$+������ � 0���"#��3, �%��"� 
M. �"* .�8 (Rokeach 1989): “����"#�  – 7�" 1%5"!'� *"�0�$0  , *"�"+'8  
�"�9��' 1'�& �%�����' *%9�%/ "����&�%/ � .�"#�&   !#2 "14�#�!". 
�  
(0���"#� ) /!�/>�#/ #�%��%+�%8   �  *+ ��+ /8 , "$+����/>4 8  �� �"�&*" 
$"!���� � .��"!�*%, �"   $+ �/� � +�:�� 3, "��":�� �, !'1"+, "0�� !%� �, 
"1"#�"!%��"#�&, #$�".2��"#�&   �.�. ����"#�  �%!"�/� $"+/�"*   #"5�%>� 
+%0 "�%�&�"#�& ! "14�#�!�». 	+"1��8' 9� �% "#�"!� $�+�"0��*  0���"#��3 
!"5� *%>� �"-�%, *"-�% �>�  $�+�("�/� -+%� 0' *)�&�)+'. �", .�" ! "��"8 
"14�#�!� $+ � 8%>� 5% �"1+"�����&, ! �+)-"3 *)�&�)+� 8"9�� $"�!�+-�)�&#/ 
"#)9��� >. 

� ).�1�"8 $+"0�##� ,"+8 +)>�#/ !%9�'� 9 5����'� *"8$����0   ).%4 (#/. 

��"3  5 5%�%. "1).�� / /!�/��#/ ,"+8 +"!%� � *"8$������"#� , *"�"+%/ 
#$"#"1#�!"!%�% 1' "��"!+�8���"8) "4)4�� > #�1/ *%* $+��#�%! ���/ #!"�-" 
�%+"�%   *)�&�)+', "#"5�%� � #�1/ *%* -+%9�%� �% �#�"�  , % �%*9� )8�� � 
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"$+���� �& 8�#�"�%("9��� � #!"�3 �%+"��"#�    *)�&�)+' $" "��":�� > * 
�+)- 8 �%+"��"#�/8   *)�&�)+%8 (Põhikooli ja gümnaasiumi riiklik õppekava 2002: 
871). � :*"�&�"8 "1+%5"!%�   *%9�'3 $+��8�� ! # �) #!" ( $��%-"- .�#* ( 
!"58"9�"#��3  -+%�� !%9�)> +"�& ! !"#$ �%�   � .�"#�  ).%4�-"#/. ��/ 
+%5! � / : +".%3:�-" #$�*�+% .�+� (%+%*��+%   �):�!�'( *%.�#�! � .�"#�  ("� 
 ��3�'(, !"��!'(,  ������*�)%�&�'(, �!"+.�#* ( �" �+%!#�!���'(, 7� .�#* (, 
7#��� .�#* (, 78"0 "�%�&�'() ��5%8�� 8" 8�"-"#�"+"����   0��"#��"� 
!"5��3#�! � 8)5'*%�&�"-"  #*)##�!%.  

� 5%*�>.�� � 8"9�" #*%5%�&, .�" 8)�&� *)�&�)+�"� "1+%5"!%� � �%$+%!���" �% 
+�:�� � $+"1��8 #"0 %� 5%0      �*)�&�)+%0   ).%4�-"#/ ! "14�#�!�, 
$"#*"�&*) �+%*�"!*% "14�#�!% *%* 8)�&� *)�&�)+�"-"  #("� �  5 $+��#�%!��� / 
" �"8, .�" �>1"3 .��"!�* ! #"!+�8���"8 8 +� �� $+ �%���9 � #�+"-" * "��"3 
#"0 %�&�"3 -+)$$�, �%$+ 8�+, -+)$$� #!"�3 7�� .�#*"3 $+ �%���9�"#� , % 
/!�/��#/ .���"8 8�"- ( #"0 %�&�'( #""14�#�!, *"�"+'� �%("�/�#/ ! $"#�"/��"8 
� �%8 .�#*"8 +%5! �  .  

� *"���*#�� � %�"-% *)�&�)+, ��"1("� 8" $"�.�+*�)�&, .�" "14�� � *)�&�)+ ! 
�%��"8 #�).%� �"�9�" $+" #("� �& $+  "1">��"8 !5% 8"$"� 8%�  , 
"1"-%4��   �42 "�� 8 8��� �8, �� $" $+ �0 $) «�)8%3 *%* /», % «�%!%3 
$"�)8%�8 !8�#��». �#$�:�%/ #"0 %� 5%0 / ! �%*"8 � %�"-� �"�9�% 1'�& 
"+ ��� +"!%�% �% $"*%5 ).%4�8)#/ 8�"-"-+%��"#�    #�"9�"#�  8 +%, % �%*9� �% 
,"+8 +"!%� � #$"#"1�"#�  * #%8"#�"/���&�"8) !'1"+) $+  �%� .   
"$+����2��"-" )+"!�/ �"��+%���"#� . 

 

 

2. ��
��
� �������
 ����	
 �
 ����
���
�
�  
�

���
 	������ 

 

;��"8��%�&�"#�& 8)5'*  5%*�>.%��#/ ! �2 )� *%�&�"#�  $+/8"-"   # �&�"-" 
78"0 "�%�&�"-" !"5��3#�! / �% .��"!�*%. �)5'*% 78"0 "�%�&�% $" #!"�3 
#)4�"#� , $" #!"�8) ��$"#+��#�!���"8) #"��+9%� >   1�%-"�%+/ 7�"3 
"#"1���"#� , "�% ��#2� ! #�1� "-+"8�'3 8 +  ��3, 8'#��3, "1+%5"!, /!�//#&, $" 
8��� > �. ��$�"!% (1947: 7) «78"0 "�%�&�'8 $"5�%� �8». 	+"�"�9%/ +%5-"!"+ " 
,��"8��%�&�"#�  8)5'*%�&�"-" /!��� / 8"9�" "1+%� �&#/ * #�"!%8 !�� .%3:�-" 
8)5'*%��%-*"#8"$"� �% �. ��+%! �#*"-": «;��"8�� 8)5'*  �%� �%8 )9� �"�&*" 
��/ �"-", .�"1' )$"+/�". �& !�#& #)4�#�!)>4 3 8 +, !*�>.%/ $+�9�� !#�-" 
"��":�� / .��"!�*% #" !+�8���8» (��+%! �#* 3 1963: 91). � *"���*#�� �%��"3 
� ##�+�%0   ,��"8��) 8)5'*  �%���9 � !'$"�� �& *�>.�!)> +"�&.  

 

����	
 	
	 ��� ��������� �����
�  
 
�)5'*% – $+�9�� !#�-" ,"+8% "14�� / 8�9�) �>�&8    $"*"��� /8 , "#"1'3 
#$"#"1 $"� 8%� / �+)- (   !'+%9�� / #�1/ �+)- 8 (�%5%3* �#* 3 1972: 148). � 
$+"0�##� +%5! � / "14�#�!% 8)5'*% "1+��%�� #!"2 "#"1���" !%9�"� 8�#�" *%* ! 
�)("!�"3 9 5�  "����&�"-" .��"!�*%, �%*   ! *%.�#�!� #"#�%!�"3 .%#�  *)�&�)+' 
! 0��"8, #�%�"!/#& "�� 8  5 (%+%*��+�'( «5�%*"!» 7�"3 *)�&�)+'.  	�������� 
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���� 8"9�� #�)9 �& /+* 8 $+ 8�+"8 �!"+.�#�!% 7#�"�#*"-" �%+"�%, $�/#*% 
���
�� %##"0  +)��#/ # +)##* 8 �%+"��'8 ,"�&*�"+"8.  

 

 
 
��� !"# 1. �"���& ,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+ 

 

�#("�/  5 ��"+�� .�#*"-" 8%��+ %�%   *"���*#�% � ##�+�%0  , %!�"+"8 
#"#�%!���% 8"���& !"58"9�"-" ,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+ (+ #)�"* 1). 
	+ "+ ���' $"� � *  "1+%5"!%���&�"3 # #��8' �#�"�   "$+����/>� 
�%$+%!��� / +%5! � / "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�' ($" !�+� *%� ), "*%5'!%/ 
!� /� � �% !5% 8"#!/5%��'3 �.�. :*"�&�'3 �+�)-"�&� *: ). ���&-).�� *-
+"� ���&. 
��"!+�8���" $+ "+ ���' "1+%5"!%� / #"��3#�!)>� ,"+8 +"!%� > 
��"1("� 8'( ! � %�"-� *)�&�)+' )#�"! 3 – )#�"3. !"-" 7��"*)�&�)+�"-" 
8���%� ���%   #"0 %�&�"3 %*� !�"#�  ($" -"+ 5"��%� ). � # #��8) :*"�&�'( 
$+��8��"! !("� � $+��8�� �	����, "*%5'!%>4 3 ,��"8��%�&�"� !� /� � �% 
!"#$ �%���&�"-"1+%5"!%���&�'3 $+"0�##, %, 5�%. �, *"�*+���"   �% ). ����3,   �% 
).%4 (#/,   �%  ( +"� ����3. �)5'*% $"8"-%�� ,"+8 +"!%� > 7�� .�#*"-" 
8���%� ���%   #$"#"1#�!)�� +%5! � > #"0 %�&�"3 %*� !�"#� . �%��%/ 8"���& 
$+��$"�%-%�� "��"!+�8���"� !5% 8"!� /� � !#�( $+��#�%!����'( ! ��3 
*"8$"����"!. 


#"1%/ 5�%. 8"#�& 8)5'*%�&�"-" !"#$ �%� / ! ,"+8 +"!%�     )*+�$���   ) 
+�12�*% .)!#�!% "14�"#�    !5% 8"$"� 8%� / ��"��"*+%��" $"�.2+* !%�%#& 
!'�%>4 8#/ 7#�"�#* 8 $��%-"-"8-*"8$"5 �"+"8 �. 	/�#"8, *"�"+'3 )�!�+9�%�, 
.�" 8)5'*% *%* #+��#�!" 7#��� .�#*"-"   7� .�#*"-" !"#$ �%� / "1�%�%�� 
"-+"8�'8 $"���0 %�"8 !"#$ �%� / �)("!�"#�    �+%!#�!���"#�  +�12�*% (Päts 
1989: 7).  
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�"5� *%/ ! ���+%( "14�#�!���"3 9 5� , 8)5'*% ��#��3: 8 "1+%5"8 # ��3 
#!/5%�%, $+ .28 8�"9�#�!" +%5� .�'( #!/5�3 8"9�" "1?�� � �& ! �!� -+)$$': 

• 8)5'*% *%* "�+%9�� � +�%�&�"-" 8 +%, $+%!�%, "�+%9�� � �"!"�&�" 
#$�0 , .�"� ! # �) #$�0 , .�"#�  ��( #+��#�!, *"�"+'8  +%#$"�%-%�� 7�"� 
! �  #*)##�!%;  

• 8)5'*% *%* #"#�%!�%/ .%#�& "14�#�!���"-" 1'� / .��"!�*%, 5%� 8%>4%/ ! 
7�"8 1'� � ��8%�"!%9�"� 8�#�"   !'$"��/>4%/ 0��'3 +/� "14�#�!���'( 
,)�*0 3.  

�)5'*%, 1�5 #"8��� /, $+��#�%!�/�� #"1"3 /5'* #""14�� 3, *"�"+'� 8"9�� 
$"� 8%�& "-+"8�"� 1"�&: �#�!" �>��3 …, $+  7�"8 #+��  !#�( /5'*"! "��% 
� :& 8)5'*% "1?�� �/�� ��#"!8�#� 8'� "$+������ /   /!�/��#/ "��"!+�8���"   
"1?/#� 8"3   ��$�+�!"� 8"3, ���%�� �!"+0% 8)5'*  #)4�#�!"8 $"�"1�'8 1"-%8, 
% #%8) 8)5'*) – !'#:�3 5%-%�*"3 �%)* " .��"!�*�, 5%-%�*"3, �%/4�3 *�>.  * 
�%�&��3:�8) +%5! � > 7� ( �%)* (��! -��+"# 2000: 26). 

�)5'*%�&�'3 /5'*, �%*"��0, – 7�" # #��8% #!/5�3 !#�( 8%��+ %�&�'( 5!)*"!'( 
#�+)*�)+ #  (  ��%�&�'8 #8'#�"8, # #��8% ()�"9�#�!���"-#�8%�� .�#* ( 
5�%.�� 3 8)5'*%�&�"-5!)*"!'( #�+)*�)+. �)5'*%�&�'3 /5'* (/5'*"!'3 #�"3 
8)5'*%�&�"-" 8':��� /) "1+%5)�� ,)��%8��� !#�3 8)5'*%�&�"3 ��/���&�"#�    
���%�� !"58"9�'8  %*�' 8)5'*%�&�"3 *"88)� *%0   (���):�!#* 3 1976: 87). 
��5 5�%.�� / ��� +�. , 1�5 !'+%9�� / ��� 8)5'* . 
$ +%/#& �% !'!"�' 
!':�)*%5%��'(  ##���"!%����3, ! *"���*#�� � %�"-% *)�&�)+ ).%4 (#/ +%5�'( 
*)�&�)+�'( $+"#�+%�#�! "�� 8  5 /5'*"! "14�� / # )!�+���"#�&> 8"9�" 
$+���%-%�& 8)5'*%�&�'3 /5'*  �  /5'* 8)5'* . 

 

 

����	
���
� 
����
�
� 
 

��"!" #"5�%�" ��/ , *#%0   +�5)�&�%�"! ��/���&�"#�  )8%, # �% #�"!% – �� "� 
5!)*"!"3 "1"�".* , % "� #8'#�%. �)5'*% 9� /!�/�� #"1"3  #*)##�!" !#�0��" 
 ��"�%0 "��"� (���):�!#* 3 1993: 65). 	�+!%/ "#�"!%���&�%/ ��"+�� .�#*%/ 
+%5+%1"�*% «��8'- ��"�%0  » *%* "#�"!' !�)�+����-" +%5! � / 8)5'*  
$+ �%���9 � ��8�0*"8) 8)5'*%�&�"8) $# ("�"-) �. �)+�) (Kurt 1931: 157, 159): 
! ��8�- ��"�%0   5%�"9�� $�+!'3 $+"1��#* 8'#� , !'+%9%>4�3#/   
+%5! !%>4�3#/ ! 0��"8 $+" 5!����  ;"�% $+"1)9�%�� ,"+8); ! �2 $�%#� *� 
5%*�>.%��#/ !"�/   �%.%�" �! 9�� /, # �% �%$+/9�� /, *"�"+"� ","+8�/�� !#2 
$+" 5!���� �. 

�"!'3 7�%$ +%5! � /  ��"�%0 "��"3 *"�0�$0   �%#�)$ � ! 70-80 -"�', *"-�% 
8)5'*"5�%� �  ���-+ +"!%�"#& # #�8 "� *"3, $# ("�"- �3, � �-! #� *"3, 
��"+ �3  �,"+8%0     �+. 
#"1"-" !� 8%� / 5%#�)9 !%�� +%5+%1"�*% 
$+��#�%! ���/ #���)>4�-" $"*"��� / 8)5'*%�&�'(  ##���"!%����3 �. 
���):�!#*"-", ! +%1"�%( *"�"+"-" (1984: 235) 8)5'*%�&�%/  ��"�%0 / 
+%##8%�+ !%��#/ *%* ��!�+1%�&�'3, ��$"�/� 3�'3 #$"#"1 !'+%9�� / 
("��"!+�8���" �� !'$)#*%� #&  5 ! �%   �2 #"$+ *"#�"!�� / # +�.&>).  

���"!�* 9 !2� ! 8 +� 5�%*"!, $"�&5)��#/ 5�%*%8    ! "$+����2��'( # �)%0 /( 
#%8 /!�/��#/ 5�%*"8. ��81+ -"�"#%, "��9�%, $"("�*% – !"� ��$"��'3 �%1"+ 
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$+ 5�%*"!, $" *"�"+'8 8' "$+����/�8 5�%*"8"-" .��"!�*%. � "+1 �) �%)* , 
 5).%>4�3 5�%*"!'� # #��8', $"$%�  �%* � /!��� / *)�&�)+', *%* ��%�+, * �", 
9 !"$ #&, 8)5'*%   �+. 
#�"!�"� !� 8%� �  ##���"!%� / �%$+%!���" �% 
 5).�� � !"58"9�"#��3 � %�"-% *)�&�)+', "#�"!%��"-" �% 8�(%� 58� "18��% 
 �,"+8%0 �3, %�%�"- .�"-" �"8), *"�"+'3  8��� 8�#�" ! ��"+   #!/5  (�+ %�%: – 
 #�".� * – *%�%� #!/5  – $"�).%���&) (�-��! 2002: 8, 12), ! *"���*#�� �%��"3 
+%1"��: 8)5'*% – � %�"- *)�&�)+ – ).%4 3#/. 

� 8)5'*%�&�"-#�8%�� .�#*"8 !"$+"#� " #)4�#�!"!%�   /*"1' “8)5'*%�&�'( 
#�"!”, �" �#�& "1"+"�"! # 5%*+�$�2��'8 5�%.�� �8. ����)/ 7�"3 8'#�     #("�/ 
 5 !':�#*%5%��"-", %!�"+ � ##�+�%0   )�!�+9�%��, .�" $�+!"�%.%�&�"3 ,)�*0 �3 
8)5'* , “8)5'*%�&�"3 +�. ”, /!�/��#/, �%* 9� *%* ) +�. , ,)�*0 / 
*"88)� *%� !�%/, ("�/   ��"1'.�%/, #$�0 , .�#*%/ – -�%!�'8 "1+%5"8 
 5"1+%5 ���&�%/   7#��� .�#*%/. �)5'*%, 8)5'*%�&�%/ +�.&, �#�& "��"  5 #+��#�! 
#"0 %�&�"-" "14�� /, !'#*%5'!%� /   $"� 8%� /. �)5'*%�&�%/  ��"�%0 /, 
$"�"1�" #�"!) *%* �� � 0� #�"!�#�"3 +�. , �#�& �� �#�!" "1"14�� /   "14�� /. 
6)�"9�#�!���%/ #�8%�� *% "1�%�%�� � %��*� .�#*"3 $"�! 9�"#�&> ! 
#""��":��   #+��#�!   5�%.�� 3. � +�5)�&�%�� 8)5'*%�&�'3 /5'* 8��/��#/ 
-"+%5�" 1'#�+�3, .�8 /5'* #�"!, �%*  58���� � ! #�8%�� *� +)##*"-" /5'*% #" 
!+�82� �. 	):* �% $+" 5":�" � :& .%#� .�", *"-�% 9� 8)5'*%�&�'3 /5'* "� �. 
�� �*  �" �. � � �*� ! *"+�� $+�"1+%5"!%�#/, 1'�%/ #�8%�� *% #"(+%� �%#& ! 
�28 � :& .%#� .�".  

��*"�"+'� 8)5'*%�&�'� #+��#�!% $+ "1+��%>� #�"�& )#�"3. !)> #�8%�� *), .�" 
 5 #$�0 %�&�"-$+",�## "�%�&�"-" 8)5'*%�&�"-��"+�� .�#*"-" /5'*% $�+�("�/� ! 
"14�)$"�+�1 ���&�'3 #�"!�#�'3 /5'*. �%*"!'8  /!�/>�#/ $"�/� / 8%9"+–
8 �"+, *"�#"�%�#–� ##"�%�#, #"�"–�)7�   �+. �)5'*%�&�"-*"8$"5 0 "��'� 
#+��#�!%, �%* 8 "1+%5"8, �/-"��>� * �%*"3 9� #�8%�� .�"#� , .�"   9%�+"!"-
#� ��!'� /!��� /. ��"9�#�!" 7��8���"!   $+%! �, "1?�� �2��'( ! # #��8) 
8)5'*%�&�"-" /5'*%, )$"+/�". !%�� 8)5'*), $"5!"�/�� $"� 8%�& �2 ��5%! # 8" 
"� /5'*"!"3, �%0 "�%�&�"3, -"#)�%+#�!���"3 $+ �%���9�"#�  .��"!�*%. 

�)5'*% XX-XXI !�*% # "#"1"3 /+*"#�&> !'�! �)�% #%8"#�"/���&�)> #�8%�� *) 
#� � #� .�#* ( *%��-"+ 3 *%* #$�0 , .�#*"� !'+%5 ���&�"� #+��#�!". 
�"$"#�%!��� � +%5� .�'( #� ��3 ! +%8*%( "��"-" $+" 5!���� / ! $�+!)> 
".�+��& !'5!%�" #�+�8��� �8 * +%#: +�� > %##"0 %� !�"-" � %$%5"�% 
8)5'*%�&�"-!'+%5 ���&�'( #+��#�!. �+* 8 $+ 8�+"8 7�"-" 8"9�� #�)9 �& 
!
���.  �� ���	 BACH �. 	/+�%, -�� 7��8���' #"!+�8���"-" #� �/ *%* 
!"$�"4�� � �"!"-", $+"� !"$"#�%!�/>�#/ "�#�"/!: 8#/ «!�.�'8»   
«��5'1� 8'8» $+ �0 $%8 1%("!#*"-" #� �/. (��������  5 /�������
� ����� �. 
�. �%(% ! !
���.� �. 	/+�% /!�/��#/ *%* 1' *"�0���+%0 �3 0��"-" $�%#�% 
#� � #� .�#* ( �"+8 XVIII !�*%.  

 

 

����	
����� ���
������
� � ���-�

����  
 

�)5'*%�&�"-#�8%�� .�#* � �� � 0' 8"-)� $"!� /�& �% #"5�%� � “# �)%0   
!5% 8�"-" !��.�� / * *"��%*�) …”   “#"$)�#�!"!%�& ,"+8 +"!%� > $�+!"3 
#�%�   � %�"-% - $"�+�1�"#�  ! “$+�-� %�"-�” (�"�8%� 1996: 192). 	" 8��� > 
%!�"+% � ##�+�%0  , 8)5'*%�&�"� $+" 5!���� �, /!�//#& "��"!+�8���"   
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()�"9�#�!���"3 0���"#�&>,   %+��,%*�"8, !1 +%�� ! #�1/ !%9��3: � .�+�' 
*)�&�)+'   #�)9 � ��8 #%8'8 #%8"�! 9�� > 7�"3 *)�&�)+'. �>1"� 8)5'*%�&�"� 
$+" 5!���� � – 7�" "#"1'3 ! � 8)5'*%�&�"-" !'#*%5'!%� / *"8$"5 �"+%, 
 #$"�� ���/   #�):%���/. �)5'*%�&�"� $+" 5!���� � !"5� *%�� �% -+%�/( 
� �%8 .�#*"-" � $% *)�&�)+', $+"� 5%��"-" �"!'8 8 +""4)4�� �8, 
)#�+�8�2��'8 * 1�#*"��.�" 8�"-""1+%5�'8 $+"/!��� /8 9 5� .  

�)5'*%�&�"� $+" 5!���� � /!�/��#/ *%* 1' $+��$"#'�*"3 $+".��� /   
#�):%���&#*"-" $"� 8%� / �>1"-" 8)5'*%�&�"-" $+" 5!���� /. 
1+%5', 
!"5� *%>4 � ! #"5�%�   *"8$"5 �"+%- #$"�� ���/-#�):%���/, ! $+ �0 $� #("9  
8�9�) #"1"3   ! �" 9� !+�8/ "�� .%>�#/ �+)- "� �+)-%. ��"� !"$+"# $"�). � 
"#!�4�� � 
. 
#$�+#��"8 (1958), 
. �+)$� *"8 (2003)   �+. �#("�/  5  ( 
 ##���"!%� 3, 8"9�" )�!�+9�%�&, .�" .�8 !':� )+"!��& "14�3 *)�&�)+', .�8 
: +� 78"0 "�%�&�'3 #$�*�+   �)("!�'3 *+)-"5"+, ��8 1� 9� #�):%���& 
$"�("� � * 5%8'#�) *"8$"5 �"+%   * $+""1+%5) 8)5'*%�&�"-" $+" 5!���� /. 
�%*"3 $"�("� * $"� 8%� > 8)5'*%�&�"-" $+" 5!���� / �%("� � $"��!�+9��� � 
  ! +%8*%( �%��"-"  ##���"!%� /.  

 

 

����	
����� ��� ���
� 	
	 ���� 
� ������� ��� ��
� � 
�

���� 	������  

 

� �%��"3 +%1"��  ##���"!%� � 1)��� "$ +%�&#/ �% "$+������ � 8)5'*%�&�"-" 
8':��� /, �%��"� 8)5'*%�&�'8 $# ("�"-"8- ##���"!%����8 �. �%+%#"!"3 (2003: 
217): «��/ "1"5�%.�� / #�"9�"-" 78"0 "�%�&�"-" #��#"+�"- ������*�)%�&�"-" 
$+"0�##% $"5�%� /   "0��*  8)5'*%�&�"-" $+" 5!���� / #)4�#�!)�� $"�/� � 
8)5'*%�&�"-" 8':��� /». ��+% +%5! �"#�  8)5'*%�&�"-" 8':��� /, �-" 
*%.�#�!���%/ (%+%*��+ #� *% "$+����/��#/ �� �"�&*" "1&28"8 )#!"���'( 5�%� 3. 
���& 8"9�" 5�%�& 8�"-"� " 8)5'*�   ��8 �� 8���� "1�%�%�& !�#&8% ��!'#"* 8 
)+"!��8 8)5'*%�&�"- ������*�)%�&�'( "$�+%0 3. � �+)-"3 #�"+"�', 1'�" 1' 
��!�+�'8  -�"+ +"!%�&   !%9�"#�& . #�" *"� .�#�!���"-" )!�� .�� / 5�%� 3.  

	"#*"�&*) +%5! �'3 8)5'*%�&�'3  ������*� /!�/��#/ $+"�)*�"8 �%*"$��� /, 
$�+�+%1"�*  #""�!��#�!)>4 ( 5�%� 3, �" 8"9�" #���%�& !'!"�: .�8 : +�   
+%5�""1+%5��3 "14 �   #$�0 , .�#* � $"5�%� / "1).%>4�-"#/ 8)5'*�, ��8 
1�%-"$+ /���3 $�+#$�*� !' +%5! � / �-" 8)5'*%�&�"-" 8':��� /. ��" "5�%.%��, 
.�" 5�%� � "1&28�"-" 8)5'*%�&�"-" 8%��+ %�% – 8)5'*%�&�'( /!��� 3, ,%*�"!, 
5%*"�"8�+�"#��3 8)5'*%�&�"-" /5'*% – #�)9 � "1/5%���&�"3 $+��$"#'�*"3 
+%5! � / 8)5'*%�&�"-" 8':��� /. �#$�( $"�-"�"!*  � %�"-% *)�&�)+ 
��#"8����" "*%9�� !� /� � #��$��& +%5! � / 8)5'*%�&�"-" 8':��� /, *"-�% 
+%#: +/>4 3#/ ! ("�� "1).�� / $"�"* 5�%� 3 !� !%��#/ ! $+"0�## 8)5'*%�&�"-" 
8':��� /   $"�� 8%�� �-" �% *%.�#�!���" 1"��� !'#"* 3 )+"!��&, % .�8 !':� 
)+"!��& 8)5'*%�&�"-" 8':��� /, ��8 1�%-"$+ /���3 #"5�%2�#/ $".!% ) ).%4 (#/ 
��/ $"� 8%� / 0���"#�  8)5'*%�&�"-" �%#��� / #!"�-"   �+)-"-" �%+"�%.  

	" #�"!%8 �. �'-"�#*"-", !"5��3#�! � 8)5'*  �"# � �!)�%$+%!����'3 
� .�"#��"-#"0 %�&�'3 (%+%*��+, $+ .28, #"0 %�&�"� �%2�#/ .�+�5 
 �� ! �)%�&�"� "4)4�� �. �#*)##�!", *%* )�!�+9�%�� %!�"+, �#�& #"0 %�&�"� ! 
�%#, #"0 %�&�"�   �%8, -�� �#�& �"�&*" "� � .��"!�*   �-" � .�'� $�+�9 !%� /. 
	"7�"8), ��3#�! �  #*)##�!%   8)5'*  ! .%#��"#� , *"-�% "�  #"!�+:%>� 
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*%�%+# #   !"!��*%>� ! 7�"� ". #� ���&�'3 "-"�& #%8'� 9 5����" !%9�'� 
$"�+/#�� / � .�"3 �): , �#�& ��3#�! � #"0 %�&�"�. �".���, .)!#�!", *"-�% 
*%9�'3  5 �%# $�+�9 !%�� $+" 5!���� �  #*)##�!%, #�%�"! �#/ � .�'8, �� 
$�+#�%!%/ $+  7�"8 "#�%!%�&#/ #"0 %�&�'8 (�'-"�#* 3 1998: 322, 337). 

 

 

�$
���� ����	
 � ����
���
�

 �

���
 	������ 
 
�. ���& 8)5'*  "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�' /!�/��#/ #"5 �%����8 
8�9*)�&�)+�'( 8"#�"! 8�9�) ).%4 8 #/ +%5�'( *)�&�)+�'( $+"#�+%�#�!. 
�8���" "� 8"9�� �%$+%! �& ,"+8 +"!%� �   +%5! � � *%.�#�! � .�"#�  
).%4�-"#/, ��"1("� 8'( ��/ !5% 8"$"� 8%� /   #"�+)�� .�#�!%. �"!+�8���%/ 
$��%-"- *% +%##8%�+ !%�� "1).�� � *%* -�%!�'3 8��"� !"#$ �%� /, *"-�% 
"��"!+�8���" $+" #("� � )8#�!���"�   �+%!#�!���"� +%5! � � � .�"#� ,   
$+ "1+��2��'� 5�%� /   �%!'*  $+�"1+%5"!'!%>�#/ ! 9 5����'� *"8$����0  . 
��-"��/ ). ���> �"!"�&�" #�"9�" !'$"��/�& #!"> 5%�%.), $"#*"�&*) ) 
#"!+�8���'( ).�� *"! :*%�% 0���"#��3 $" "��":�� > * "����&�'8 !"$+"#%8 
*%+� �%�&�"  58�� �%#&. �. ���> 5%.%#�)> �� (!%�%��  �� ! �)%�&�"-" 
$"�("�%, 5�%� 3 ! "1�%#�  $# ("�"-     8��"� *  $+�$"�%!%� /. �%*   �>1"3 
:*"�&�'3 $+��8��, )+"* 8)5'*  "#�"!'!%��#/ �% "14 ( � �%*� .�#* ( 
$+ �0 $%( !"#$ �'!%>4�-" "1).�� /: #"5�%���&�"#� , # #��8%� .�"#� , 
�"#�)$�"#� , �%-�/��"#� , %*� !�"#�    $+".�"#� . 

� #"!+�8���"8 $"#�8"��+� #�#*"8 8 +� $+��$".��� � "��%2�#/ $��%-"- *�, 
"$ +%>4�3#/ �% � %�"-. 
14�� � – 7�" $"#�"/��" ��/4 3#/ � %�"- 8�9�) 
).�� *"8   ). ����8, /5'* *"�"+"-", #�"!%, $"�/� /   8)5'*% 8"-)�  8��& 
$+"�"�9 ���&�"� !� /� �   $+�*� *%�&#/ # �+)- 8  9 5����'8  # �)%0 /8 . 
�. ���& $"1)9�%�� ).�� *"! #%8 8 #�%! �& $�+�� #"1"3 0�� , $+ "1+��%�& 
).�1�'� �%!'* , "!�%��!%�& ).�1�'8  #�+%��- /8 ,  #$"�&5"!%�& �%*"$����'3 
1%-%9 ��/ $+ "1+���� / �"!'( �%!'*"!   #"5 �%� / �"!"-" (�%�-+"�, �)��8%, 
�%)�#�$$, � *%� 2001: 123). 

�% !5-�/� %!�"+%, !#/ �)("!�%/ *)�&�)+%, ! *"�"+"3 9 !2� +�12�"*, $+"� 5%�% 
5�%. 8"#�&> "14�#�!���'( 0���"#��3, #1� 9%>4 ( �>��3. �"��#�  7�  
0���"#�  �" *%9�"-" ).�� *%, #���%�&  ( �"#�)$�'8  ��/ #"$�+�9 !%� / - 
-�%!�"� �%5�%.�� � :*"�&�"-" !"#$ �%� /. ��"!" ). ���/, �-" � .�'3 $+ 8�+, 
�-" +%##*%5, +%#*+'!%>4 3  ��    �+%!#�!���'� �"+8', 5%*�>.2��'� ! 
8)5'*%�&�"8 $+" 5!����  , /!�/>�#/ !%9��3: 8 $��%-"- .�#* 8 #+��#�!"8, 
"#)4�#�!�/>4 8 !"#$ �%���&�'3 $"���0 %� 8)5'*%�&�"-"  #*)##�!%.  

��%-"�%+/ )8��"8) $"�("�) ). ���/, +�12�"* 8"9�� )5�%�&, .�" ! 8)5'*%�&�"8 
"1).��   0��/�#/ *%* �+%� 0  , �%*    ��"!%0  , *%*  ���� ���, �%*   
-�"1%� 5%0 /. �!"+.�#* 3 $"�("� ). ���/ /! �#/ 5%�"-"8 ,"+8 +"!%� /  ( 
!5% 8"#!/5  $"#+��#�!"8 "1).�� / 8)5'*�. �%�%.% ). ���/ – $"8".& ).�� *) 
"#�%�&#/ #%8 8 #"1"3   ! �" 9� !+�8/ 1'�& .%#�&> 8 +"!"3 *)�&�)+', .�"   
/!�/��#/ "#�"!�'8 !"$+"#"8  ���� , *%0     -�"1%� 5%0  . ����� ��� #!/5%� # 
/5'*"8   $"�$ �'!%��#/ *)�&�)+"�"- .�#*"3 $%8/�&>, % -�"1%� 5%0 / "1"-%4%�� 
*%9�"-" .��"!�*% $"#+��#�!"8 5�%*"8#�!% # +%5� .�'8  8)5'*%�&�'8  
*)�&�)+%8 .  
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�#2 !':�#*%5%��"� "1 ). ���� /!�/��#/ ��"1'.%3�" !%9�'8, $"#*"�&*) +%8*%( 
�%��"-"  ##���"!%� / ). ���& /!�/��#/ *�>.�!"3 � .�"#�&> ! $"�-"�"!*� 
).%4 (#/ * � %�"-) *)�&�)+.  

 

 

3. ���
�
$��	�� 
�������
�
�  
 

���� 
 ������  
�������
�
�  
 

���&> �%��"-"  ##���"!%� / /!�/��#/ !'/#��� � #$�*�+% !"58"9�"#��3 �% 1"��� 
7,,�*� !�"-" !*�>.�� / ,��"8��% 8)5'*  ! ,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+ 
8�9�) ).%4 8 #/ :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /, *%* "��"-"  5 
!"58"9�'( $)��3 �%�&��3:�-" +%5! � / !#�-"  ���-+%0 "��"-" $+"0�##% ! 
�#�"�  . 

 

�  ##���"!%�   �%��"3 +%1"�' $+��$"�%-%��#/, .�" ,��"8�� 8)5'*  8"9�� 
#$"#"1#�!"!%�& ,"+8 +"!%� > � %�"-% *)�&�)+ 8�9�) ).%4 8 #/ 7#�"�#* (   
+)##*"/5'.�'( :*"� �#�"�  , $+  )#�"!  , .�" 

1. �"��+9%� � #"!+�8���"-" ).�1�"-" 8)5'*%�&�"-" 8%��+ %�% /! �#/ "��"3  5 
"#�"!�'( $+��$"#'�"* ! $"�-"�"!*� � %�"-% *)�&�)+. 

2. �. ���/ 8)5'*  "14�"1+%5"!%���&�'( :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 
"1).�� / "0�� !%>� $"�"9 ���&�" !"5��3#�! � ,��"8��% 8)5'*  �% 
,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+   ! $"��"3 8�+� -"�"!' +�%� 5"!'!%�& 7�  
!"58"9�"#�  ! "1+%5"!%���&�"-!"#$ �%���&�"8 $+"0�##�. 

���"�%8   ##���"!%� /  #$"�&5)>�#/ #".��%� � *!%�� �%� !�"-"   
*!%� �%� !�"-" 8��"�"!: 

1) *"�����-%�%� 5 (Neuman 1991); 

2) ��"+ / "1"#�"!%� / ��*#�"! (Strauss 1987); 

3) «$+".��� �  88 �9�3» (Kress, Leeuwen 1996); 

4) %�*�� +"!%� �. 
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�#("�/  5 !"58"9�"#��3 +�:�� / $"#�%!����'( 0���3   5%�%. �%��"3 +%1"�' 
"��"3  5 .%#��3  ##���"!%� / 1'�" +�:��" %�%� 5 +"!%�& #"��+9%� � 
#"!+�8���"-" ).�1�"-" 8%��+ %�% +)##*"/5'.�'( :*"� $" $+��8��) 8)5'*%. 
��%� 5 �%��'( #"��+9%� / ).�1�"-" 8%��+ %�% "#�"!'!%��#/ �% 
*"81 � +"!%�   *"�����-%�%� 5%   «$+".��� /  88 �9�3». �"�����-%�%� 5, �.�. 
«��*#�)%�&�"� *"� +"!%� �» /!�/��#/ 8��"�"8 #1"+% �%��'(   %�%� 5% 
#"��+9%� / ��*#�%. ��-� 3#*"� #�"!" contents - #"��+9%� � "5�%.%�� ��.�" 
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�%$ #%��"�, ! � 8"�  �  $+" 5��#2��"�, *"�"+"� !'#�)$%�� *%* $+"#�+%�#�!" 
*"88)� *%0   (Neuman 1991:120). �"�����-%�%� 5 : +"*"  #$"�&5)��#/ ! 
#"!+�8���"3 �%)*�, �-" #)�& #"#�" � ! #�%� #� .�#*"3 "1+%1"�*� #8'#�"!'( 
�� � 0 ��*#�%. 

��/ !'/#��� / %#$�*�"!, +�$+�5��� +)>4 ( #"��+9%� � $�#���'(   
� ��+%�)+�'( ��*#�"! ! *"� .�#�!���'( $%+%8��+%(,  #$"�&5)��#/ *"� +"!%� �. 
� "#�"!) # #��8' *"� +"!%� / 5%�"9��% .%#�"��"#�&   �%$+%!����"#�& 
#"��+9%� / ��*#�% (Neuman 1991: 122). 	+��8��"8  ##���"!%� / 8��"�"8 
*"�����-%�%� 5%  51+%�' ).�1� * $" 8)5'*�, +%1".%/ ���+%�&   *"8$%*��'3 � #* 
(CD) – *"8$��*�' �%.%�&�"3   #+����3 :*"�&�"3 #�)$�� . 

�  ##���"!%�   5%, *# +"!%�'   $"�#. �%�' *"� .�#�!���'� #""��":�� / 
+%5�'( +%5���"! ).�1�"-" 8%��+ %�%, #$"#"1#�!)>4�-" ,"+8 +"!%� > 
�%0 "�%�&�"-"  ���� ���%, 0���"#��'( )#�%�"!"*, �"��+%���"#� , 78$%�     
�+)- ( � .�"#��'( *%.�#�!, ��"1("� 8'( ��/ $"�-"�"!*    ,"+8 +"!%� / 
� %�"-% *)�&�)+   "*%5'!%>4 ( !� /� � �% )#$�(  ���-+%0   +)##*"/5'.�'( 
).%4 (#/ ! 7#�"�#*"� "14�#�!". ��%� #� .�#* � �%��'�  #$"�&5)>�#/ ��/ 
"1+%1"�*    �%�&��3:�-" $+ 8���� / �.�. !�"+ .�"-" %�%� 5% (+ #)�* , 
�%1� 0'), �% *"�"+"8 "#�"!'!%��#/ $+"!�+*% - $"��5. 


1?�*�%8   ##���"!%� / #"��+9%� / ).�1��"-" 8%��+ %�%  51+%�': "*+)9%>4%/ 
#+��%, "1&�*�'   /!��� / $+ +"�', ! �' ��/���&�"#�    !�4�#�!���'3 8 +; 
�%+"��"� 8)5'*%�&�"� �!"+.�#�!"   %!�"+#* � $�#�  (+)##* �   7#�"�#* �), 
9%�+' )#��"-" �%+"��"-" �!"+.�#�!%   �%0 "�%�&�%/ � ��+%�)+�%/ *�%## *%, 
 #�"+ /, �+%� 0  , "1'.%    "1+/�' (+)##* �   7#�"�#* �). �#� !':�)*%5%��'� 
"1?�*�' +%##8%�+ !%>�#/ ! *!%�� �%� !�"8 #""��":��   �%� . /  ( ! ).�1�'( 
*"8$��*�%( �%.%�&�"3   #+����3 #�)$��  "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�'. 

�##���)�8'� "1?�*�' +%#$+������' $" �%1� 0%8, *"�"+'� "�+%9%>�  ( 
.%#�"��"#�& ! ).�1�"8 *"8$��*�� "$+����2���"-" *�%##%, .�" �%2� . �%���>-
). ���> !"58"9�"#�& +�%� 5"!'!%�& %�%� 5 +"!%��'3 8%��+ %� ! 
 ���-+%� !�'( 0��/(. �"  51�9%� �  5� :��3 #�%��%+� 5%0   ! %�%� 5� ��*#�% 
"�� 8  5 8��"�"!  ##���"!%� / 1'�  #$"�&5"!%� 8��"� ��"+   "1"#�"!%� / 
*!%� �%� !�"-" %�%� 5% ��*#�%.  

��"+ �3 "1"#�"!%� / 8"9�" �%5!%�& �>1)> #"0 "�"- .�#*)> ��"+ >, 
!'#�+% !%>4)>#/ $"#��$���", $)�28 �%1�>��� /  51+%��"-", �%$+ 8�+, 
�%� . � #"0 %�&�"-" ,��"8��% ! ).�1� *%(. �#� $"�/� /, *"�'   *%��-"+   
#"5�%>�#/ ! ("�� #%8"-" %�%� 5%. ���&> �%*"-" 8��"�% /!�/��#/ -���+ +"!%� � 
$"�/� 3   ��"+  , *"�"+'� #""�!��#�!"!%�  1' #)4�#�!)>4 8 �%��'8   *"�"+%/ 
"1"#�"!'!%�% 1' 7�  �%��'�. �% $+"�/9��   !#�-" %�%� 5% #"(+%�/��#/ *"��%*� # 
 #("��'8  �%��'8  (Strauss 1987). 

�  ##���"!%�   $�#���'( ��*#�"! ! +%8*%( ��"+   "1"#�"!%� /  #$"�&5)��#/ 
$+ 28 "�*+'�"-" (#!"1"��"-") *"� +"!%� / (Kalmus 1999: 10), $" *"�"+"8) 
�%��'� $"�!�+-%>�#/ $"#�+".�"8) %�%� 5), 8�#�%8  $"�+"1�" #�+"*% 5% #�+"*"3, 
#�"!" 5% #�"!"8. ���&> �%*"-" "�*+'�"-"  �  #!"1"��"-" *"� +"!%� / /!�/��#/ 
#"5�%� � $"�/� 3   #�"!"#".��%� 3, "1&�� �/>4 ( $" #8'#�) 1"�&:"� 
*"� .�#�!" ��*#�"!'( #""14�� 3. 

���"� *%  ##���"!%� / �%��"3 +%1"�' "$ +%��#/ �% +)*"!"�#�!" �. �+)��/ 
(Krull 2001) $"  #$"�&5"!%� > +%5� .�'( 8��"�"!  ##���"!%� /   �% +%5+%1"�*  
��"$+"#�'( 8��"�"!  ##���"!%� / �. �&>8%�% (Neuman 1991). �#$"�&5)>�#/ 
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+%5+%1"�%��'� �. � **"8 (Mikk 1995, 1999) "0��".�'� *+ ��+   ).�1�'( 
8%��+ %�"!   �%1� 0' $"  ##���"!%� > *)�&�)+�'( 0���"#��3 �. � !%+0% 
(Schwartz 1994), % �%*9� $+ �0 $' %�%� 5% ���%�&�"-" *"� +"!%� / �. �%�&8)# 
(Kalmus 1996, 1999)   "����&�'� 8��"�'  ##���"!%� / ).�1� *"! �. ��3��"! 
(Reidlov 2003). 

	"#*"�&*) ! �%:�8 $"#�8"��+� 5 +)>4�8#/ 8)�&� *)�&�)+�"8 "14�#�!� !#2 
1"�&:�� 5�%.�� � $+ "1+��%�� ! 5)%�&�%/ *"88)� *%0 /, �" �%+/�) # 
!':�)*%5%��'8  8��"�%8  ! �%��"3 +%1"��  #$"�&5)��#/ �%*9� 8��"� 
«$+".��� /  8 �9�3», *"-�%  ##���)�8'8  "1&�*�%8  #�%�"!/�#/ ! 5)%�&�'� 
0���"#��'� # 8!"�', �%+ 8�+, + #)�* , ,"�"-+%,  ,  5"1+%9�� / 8)5'*%�&�'( 
 �#�+)8���"!   ��. (Kress, Leeuwen 1996). 

��/ #"#�%!��� / -+%, *"!  #$"�&5"!%�% $+"-+%88% Microsoft Ex#el. 
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�  ##���"!%�   -"�"!�"#�  ). ���/ 8)5'*  * $+ 8���� > 8)5'*  ! $"�-"�"!*� 
).%4 (#/ * $+��$"�%-%�8"8) � %�"-),  #$"�&5)��#/ %�"� 8�"� %�*�� +"!%� �.  

�"#�%!����'3 %!�"+"8 %�*���'3 "$+"# # ���5 +)�� �+  � $% %�*��:  

• %�*��', #"#�%!����'�  5 $+/8'( !"$+"#"!, �%$+%!����'( �% !'/!��� � 
*"�*+���'( �%��'(;  

• %�*��' #���*� !�"-" � $%, -�� �% *%9�'3 !"$+"# $+���%-%��#/ ��#*"�&*" 
-"�"!'( "�!��"!,  5 *"�"+'( ). ���& 8"9�� !'1+%�& �% 1"��� $"�("�/4 3;  

• %�*��'-:*%�', ! *"�"+'(  $+  "�!��� �% !"$+"#' +�#$"����� �"�9�� �� 
�"�&*" !'1+%�& �% 1"��� !�+�'3  5 -"�"!'( "�!��"!, �"   $+":*%� +"!%�& 
$+%! �&�"#�& *%9�"-"  5 $+���"9���'( "�!��"! (1–2–3). 

	+  "1+%1"�*� $"�).���'( �%��'( ! +%1"�� 1'� $+ 8��2� $%*�� #�%� #� .�#*"3 
"1+%1"�*  SPSS 11,0. 
1+%1"�*% �%��'( $+" 5!"� �%#& # $"8"4&> ��#*"�&* ( 
$+"-+%88:  

• ,%*�"+�'3 %�%� 5 (Factor); 

• - #�"-+%88' (Treymencies),  

• �%1� 0' .%#�"��"#�  (General Tables),  

• $�+�*+2#��'� �%1� 0' (Crosstabs, Basic Tables),  

• "#�"!�'� #�%� #� *  (Descriptives). 

�"$"�� ���&�" ��/ 1"�&:�3 "1?�*� !�"#�    �"#�"!�+�"#�   �"-"! 
$+"!��2��"-"  ##���"!%� / 1'� $"�*�>.�� 8��"� ,%*�"+�"-" %�%� 5%, 
"#)4�#�! !: 3 *"++�*� +"!*) +�5)�&�%�"! 8%��8%� .�#*"3 "1+%1"�*  �%��'(. 
���"�"8 ,%*�"+�"-" %�%� 5% )�%�"#& "1+%1"�%�& �%��'� 32-( !"$+"#"!. � 
$+"!����   ,%*�"+�"-" %�%� 5% %!�"+ "$ +%�#/ �% 8��"� *), !'+%1"�%��)> 	. 
���5"8 (Kees 1984), % �%*9� �. �%+8%   �. �"8)�%3���% (Karma, Komulainen 
2002). 
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��/ �"#� 9�� / 0���3 �%��"3 +%1"�' 1'�  !'1+%�'  ##���"!%� / #"��+9%� / 
).�1�"-" 8)5'*%�&�"-" 8%��+ %�%,  #$"�&5)�8"-" ! +)##*"/5'.�'( :*"�%(, % 
�%*9�  ##���"!%� � 8��� 3 ). ����3 8)5'*  :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 
/5'*"8 "1).�� /. 	"#+��#�!"8  ##���"!%� / 8��� 3 ). ����3 8)5'*  
$+��$"�%-%�"#& !'/#� � 8)5'*%�&�'( $+��$".��� 3 ).%4 (#/, % �%*9� 
0���"#��'� "+ ���%0   #%8"-" ). ���/. 

#�����
����� �
���.���� 	����
�
 ��������� $+��:�#�!)�� �-" 
(+"�"�"- .�#*%/ $"#���"!%���&�"#�&. �9� �"  ##���"!%� / 1'�" !'/#���", .�" 
#"#�%! ���  ).�1�"-" 8%��+ %�% 5%+%��� $+��$"�%-%�  �-"  #$"�&5"!%� � 
).%4 8 #/ +)##*"/5'.�'( :*"� *%* !#$"8"-%���&�"-" 8%��+ %�% ��/  ���-+%0   
! 7#�"�#*)> *)�&�)+). 	+  !'1"+�  ##���)�8"-" ).�1�"-" 8%��+ %�% %!�"+ 
+%1"�' "$ +%�#/ �% +�%�&�"  #$"�&5)�8'� ! +)##*"/5'.�"3 :*"��  #�".� * . 	" 
7�"3 $+ . ��  ##���"!%� �8 �� 1'�  "(!%.��' ).�1� *  $" 8)5'*� ��/ 1   2 
*�%##% %!�"+"! �. ��#* 8/7   �. 6/+8%, $"#*"�&*) $�+�!"��'� 7#�"�#* � 
$�#��� *  �� 1'�  %�%$� +"!%�' ��/ +)##*"/5'.�"3 :*"�'   �� #"��+9%�  
#""�!��#�!���"-" $�#���"-" +�$�+�)%+%. 	" $+ . �� .�-" "1% $�#��� *% �� 
$+ 9 � #& ! +)##*"/5'.�"3 :*"��.  


#�"!�%/ "$"+% !  ##���"!%�   ).�1�"-" 8%��+ %�% ��-�% �% $+":��: � 
$+"!�+*"3 !+�8���8 ).�1�'� *"8$��*�' 1-5 *�%##"!   #1"+� *  $�#�� $"#���� ( 
���,  ��"!%� !�"#�& #�+)*�)+'   #"��+9%� / *"�"+'( �%:�  "�"1+�� �   
$+ 8���� � ! :*"�%( (�%��'� !�"+"-" %�*�� +"!%� / ). ����3 ! 8%� 2004 -"�%). 
	+"!��2��"�  ##���"!%� � ���&5/ #. �%�& "*"�.%���&�" 5%!�+:2��'8, $"#*"�&*) 
*  5�%� > -"�"!/�#/ �"!'� ).�1�'�   � �%*� .�#* � 8%��+ %�' $" 8)5'*�. 

#�����
����� ������ ������
�
 

�
�� 	�������. �#�%�"!*  ). ����3 $" 
"��":�� > $+"!���� / � %�"-% *)�&�)+  ##���"!%�%#& # $"8"4&> %�"� 8�"-" 
%�*�� +"!%� /. ��*��%, $+���"9���%/ ). ���/8 "1� ( "14 �, #"#�"/�%  5 88 
!"$+"#"!, #-+)$$ +"!%��'( $" .��'+28 1�"*%8. 

• �"$+"#' $�+!"-" 1�"*% �	���� � -���� .���� $"5!"�/>� #+%!� �& $+ . �' 
  5%*"�"8�+�"#�  !'1"+% $+",�##   ). ���/8  8)5'*  +%5�'( 7�� .�#* ( 
"14 �. 

• � $"8"4&> %�%� 5% "�!��"! !�"+"-" 1�"*% «�"/ #�8&/ – 8"2 1"-%�#�!"» 
$+��$"�%-%%��#/ !"58"9�"#�& !'/#��� /   #"$"#�%!��� / 0���"#��'( 
"+ ���%0 3 ). ����3 8)5'*  7#�"�#* (-   ��7#�"�#* ( :*"�. 

• �+�� 3, #%8'3 "1?28�'3 1�"* 0 �
����� 
������ – �	����, �%$+%!��� �% 
"$+������ � )+"!�/ -"�"!�"#�  ). ���/ 8)5'*  * ).%#� > ! $"�-"�"!*�   
*"�#�+) +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ # $"8"4&>  #$"�&5"!%� / ,��"8��% 
8)5'* . 

• ���!2+�'3 1�"* #"5�%2� "#�"!) ��/ "$+������ / #��$��  "#8'#��� / 
5�%.�� / ,��"8��% 8)5'*  ! � %�"-� *)�&�)+, % !8�#�� # � 8   !" !#28 
 ���-+%0 "��"8 $+"0�##�. 

�##���"!%� � ). ����3 "(!%� �" !#� +�- "�' �#�"�      1'�" $+"!����" 
�!%9�': !�#�"3 2001 -"�% ).%#�!"!%�  78 ). ����3 7#�"�#* (   41 ). ���& 
+)##*"/5'.�'( :*"�, % "#��&> 2002 -"�% 1'�  5%��3#�!"!%�' 27 ). ����3 
7#�"�#* (   19 ). ����3 8)5'*  +)##*"/5'.�'( :*"�. �##���"!%� �8 1'�" 
"(!%.��" 105 7#�"�#* (   60 +)##*"/5'.�'( ). ���/. 
� ). ����3 +)##*"/5'.�'( 
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:*"� 5%$"�����'8  !�+�)� #& !#� %�*��', "� 7#�"�#* ( ). ����3 �� !�+�)� #& 
10 %�*��. 	"�).���'� %�*��' ! $"��"3 8�+� $+ 5�%�' $+ -"��'8  * "1+%1"�*�   
).%#� > ! "#)4�#�!���    ##���"!%� /.  

	" #�%� #� #� .�#* 8 �%��'8, ! �#�"�   ! # �) ��8"-+%, .�#* ( $+"0�##"! 
$"#��$���" $+" #("� � #"*+%4�� � "14�"1+%5"!%���&�'( :*"�. �" !+�8/ 
$�+!"-" "$+"#% ). ����3, !  2001-2002 ).�1�"8 -"�) 1'�" !#�-" 636 :*"�,  5 � ( 
528 7#�"�#* (, 89 +)##* (   19 �!)/5'.�'( (#8�:%�'() :*"�. �" !+�8/ !�"+"-" 
"$+"#%, * 2003-2004 ).. -"�) *"� .�#�!" :*"� )8��&: �"#& �" 626,  5 � ( 519 
7#�"�#* ( (5%*+'�"#& 9 :*"�), 85 +)##* ( (5%*+'�"#& 5 :*"�), 1 %�-� 3#*%/   21 
�!)/5'.�%/ (�"1%! � #& "��% %�-� 3#*%/ :*"�% #   �!� #8�:%�'� :*"�'. �%* 8 
"1+%5"8, %�*���'3 "$+"# �%��"-"  ##���"!%� / "(!%� � 1"��� $/�"3 .%#�  
7#�"�#* ( :*"�   1"��� $"�"! �' +)##*"/5'.�'( :*"�.  

��/ $"�).�� / �"$"�� ���&�"3 "1+%��"3 #!/5  #+��  ). ����3 +)##*"/5'.�'( 
:*"� 1'� $+"!��2� �"'3 %�*���'3 "$+"#, *"�"+'3 1'� �%$+%!��� �% !'/#��� � 
 58���� 3 ! %*� ! 5%0    #$"�&5"!%� / $+���"9���"-" ! ).�1�"8 8)5'*%�&�"8 
8%��+ %�� ,��"8��% 8)5'*    �% !'/!��� �  ��"!%� !�'(  58���� 3 ! 
$"�-"�"!*� ).%4 (#/ * � %�"-) *)�&�)+. �"$"�� ���&�%/  �,"+8%0 / 1'�% 
$"�).��% !�#�"3 2004 -"�%. �5 $+���"9���'( 43-( !�+�)�"#& 39, $"���9%4 ( 
"1+%1"�*� %�*��. 
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�%&'!() *+,&-�+. / 0"12","/#& 1�+."2+ # .3, - 
 
�5!�#��", .�" $+�$"�%!%� � $+��8��"! 7#��� .�#*"-" 0 *�%  8��� #!"> 
#$�0 , *), 5%*�>.%>4)>#/ ! �"8, .�" #%8 (%+%*��+ ()�"9�#�!���"3 
��/���&�"#�u, �2 #"��+9%� � "1�%�%>� /+*" !'+%9���"3 !"#$ �%���&�"3 
�%$+%!����"#�&>. 
�#>�% 8)5'*%�&�%/ $��%-"- *% ,"+8)� +)�� #!"2 
#$�0 , .�#*"� $"� 8%� � ).�1�"3 ��/���&�"#� . � "�� . � "� +%##)�".�"-
$"5�%!%���&�"3 ��/���&�"#� , ! �"8 . #��   ).�1�'( ,"+8 $"5�%� /, �)("!�%/ 
��/���&�"#�& #!/5%�% �� �"�&*" # "�"1+%9�� �8 #"1'� 3, /!��� 3 "*+)9%>4�3 
9 5�    "#"5�%� �8  ( "1?�*� !�'( *%.�#�!, �"   # $�+�9 !%� �8  ( 0���"#�  
��/ .��"!�*%.  
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��� !"# 2. �"���&  #$"�&5"!%� / ).�1�"-" 8%��+ %�% ! ,"+8 +"!%�   � %�"-% 
*)�&�)+ 

 

��/ "#"5�%� / !%9�"#�  +"�  8)5'*%�&�"-" ).�1�"-" 8%��+ %�% ! ,"+8 +"!%�   
� %�"-% *)�&�)+', � ##�+�%��"8 $+���%-%��#/ 8"���& (+ #)�"* 2) !"5��3#�! / 
#"��+9%� / ).�1�"-" 8%��+ %�% $"#+��#�!"8 8)5'*%�&�"-" 8':��� / �% 
!"#$ �%� � ��"1("� 8'( ! � %�"-� *"8$"����"!. �%* 8 "1+%5"8, ($" !�+� *%� ) 
*"8$��*#�" 8"9�� $+" #("� �& ,"+8 +"!%� � 7�� .�#*"3  ���� , *%0     
!"#$+ /� / 7#�"�#*"3 8)5'*  *%* $+ -�%:�� / * � %�"-).  

�.�1�'3 8%��+ %� (-"+ 5"��%�&) #$"#"1#�!)�� "��"!+�8���" +%5! � > 
#%8"$"5�%� / ! «�+)-"8»   #"0 "*)�&�)+�"-" 8���%� ���%, �%!%/ !"58"9�"#�&, 
"#�%!%/#& #%8 8 #"1"3 .)!#�!"!%�& #�1/ "��"!+�8���" .%#�&> *)�&�)+' 
«�+)-"-"». ���'+� *"8$"����% !��:��-" *+)-% ��#�" !5% 8"#!/5%�' �+)- # 
�+)-"8, $"�).%/  8$)�&#' ��/ +%5! � /  5 /�+%   )# � !%/  ( #�"!�" ! 
+�5)�&�%�� 7,,�*�% 0���+ ,)- . �.�1�'3 8%��+ %� $"�� 8%�� 8)5'*%�&�"� 
8':��� � �% �"!)> #�)$��& +%5! � /   -���+ +)�� !�#& $+"0�## ! 0��"8. 

	"#+��� *"8 8�9�) 0���"#�/8   #*)##�!% 8)5'*    +�12�*"8 /!�/��#/ ).�1�'3 
8%��+ %� ($�#��� *, ).�1� *, %)� "-, ! ��"5%$ #&, +%1".%/ ���+%�&   ��.). 
	+"1��8' :*"�&�'( ).�1� *"! %*�)%�&�' !" !#28 8 +�   ! #�-"��/:��3 
�#�"�   7�% %*�)%�&�"#�& !"5+"#�% 1�%-"�%+/ !���+�� > �"!"3 -"#)�%+#�!���"3 
).�1�"3 $+"-+%88', *"�"+%/ #�%19%�%   #�%19%�� :*"�' �"!'8 ).�1�'8 
8%��+ %�"8. �.�1�'3 8%��+ %� /!�/��#/  �� *%�"+"8 ,"+8 +"!%� / 0���"#��'( 
)#�%�"!"*.  
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�. ���/ 8)5'* , *%* $"*%5'!%��  ##���"!%� �, !'#"*" "0�� !%>� ��"1("� 8"#�& 
%*�)%�&�"-" ).�1�"-" 8%��+ %�%, "#�"!%��"-" �% #".��%�   �+%� 0 "��"-"   
 ��"!%� !�"-" $"�("�% * 8)5'*%�&�"8) !"#$ �%� >   ! #""�!��#�!   # 
�+�1"!%� /8  �"#)�%+#�!���"3 �.�1�"3 	+"-+%88' �#�"�  . �.�1�'3 8%��+ %� 
"14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�' $+���%-%�� !"58"9�"#�   #$"�&5"!%� / 
!"#$ �%���&�"3 # �' 8)5'*    8)5 0 +"!%� / ��/ !'$"���� / $+"1��8�'( 
5%�%. ! +%5! �   7#�"�#*"-" "14�#�!%.  

� #!/5  # ��8, .�" $+��8�� 8)5'*  /!�/��#/ *"8$��*#�'8 $+��8��"8, !#� 5!��&/ 
*"�"+"-" ��#��3: 8 "1+%5"8 !5% 8"#!/5%�'   +%!�"0���' $" 5�%. 8"#�  ($�� �, 
#�):%� � 8)5'* , 8)5'*%�&�%/ -+%8"�%, + �8 *%,  -+% �% 8)5'*%�&�'( 
 �#�+)8���%(,  8$+"! 5%0 /   8)5'*%�&�"� �!"+.�#�!"), ).�1�'3 8%��+ %� $" 
8)5'*� # "��"3 #�"+"�' �"�9�� $+ ��+9 !%�&#/ "14�3 �%$+%!����"#�    
$+ �0 $%8 !"#$ �%� /   "1).�� / "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�', % # �+)-"3 
#�"+"�' �"�9�� !'$"��/�& �42   �"$"�� ���&�'� ,)�*0  ,  #("�/4 �  5 
�%#)4�'( �+�1"!%� 3 +%5! !%>4 (#/  ���-+%0 "��'( $%+%� -8 7#�"�#*"-" 
"14�#�!%. 

�.�1�'� *"8$��*�' �	���� – �
������� ������ ��/ 1-3 *�%%#"! �%+/�) # 
"#�"!�'8  ).�1�'8  0��/8  8)5'*%�&�"-" !"#$ �%� /   "1).�� /, $+�#���)>� 
5%�%. , #$"#"1#�!)>4 � )#$�() ,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+   )#*"+�� > 
$+"0�##%  ���-+%0   +)##*"/5'.�'( ).%4 (#/ ! 7#�"�#*)> *)�&�)+): 

• ,"+8 +"!%� � 7�� .�#*"-"  ���� ���% ).%4�-"#/ �% "#�"!� �-" $+ "14�� / * 
,"�&*�"+); 

• +%5! � � 78$%�   $" "��":�� > * 8)5'*�   *)�&�)+� �+)- ( �%+"�"!, % ! 
.%#��"#� , * *)�&�)+� 7#�"�#*"-" �%+"�%; 

• #"5�%� � "14�-" *)�&�)+�"-" $+"#�+%�#�!% /5'*% ($"#+��#�!"8 
0����%$+%!����"-" $"�1"+% $+" 5!���� 3 ��/ #�):%� / 8)5'* ),  

• "*%5%� � $"8"4  ! "#!"��   -"#)�%+#�!���"-" /5'*% (# $"8"4&>  5).�� / 
��*#�"! "1/5%���&�"-"   �"$"�� ���&�"-" $�#���"-" +�$�+�)%+%),  

	+  +%#$+������   ).�1�"-" 8%��+ %�% #"#�%! ���/8  ). �'!%� #& !"5+%#��'� 
"#"1���"#�  ����3,   )+"!��& +%5! � /  ( 8)5'*%�&�'( #$"#"1�"#��3, % �%*9� 
1'�% "1�#$�.��% ��#�%/ 8�9$+��8���%/ #!/5&: # +)##* 8 /5'*"8, # 
$+ +"�"!���� �8, # 7#�"�#* 8 /5'*"8,  5"1+%5 ���&�'8  #*)##�!"8   �+. � 
).�1�'( *"8$��*�%( $+��"#�%!���' +%5�""1+%5�'� !"58"9�"#�  ��/ 
1
����
����� '�������
�
 ���������� 	��)��
��, #�"�& ��"1("� 8"-" ��/ �-" 
"+-%� .�"-" $+ "14�� / * ,"�&*�"+)   * 8)5'*%�&�"8) �%#��� > *�%## *"!: 

• +%5). !%� � %)��� .�'( �%+"��'( $�#��    ( "1+%1"�"*, �+%� 0 "��'( 
���#* ( $�#��   ���#*"3 *�%## * , 

• 5�%*"8#�!" # +%5�'8  "1�%#�/8  �%+"��"-"   �%0 "�%�&�"-" � ��+%�)+�"-" 
�!"+.�#�!%,  

• #�):%� �   %�%� 5 8)5'*%�&�'( $+" 5!���� 3,  

• 0����%$+%!����'� �!"+.�#* � 5%�%� / +%1".�3 ���+%�    �+. 

�%9�'8 ,%*�"+"8 ! +%5! �   7�� .�#*"-" #%8"#"5�%� / +�12�*% /!�/��#/ 
)*+�$��� � #!/5  $+��#�%! ����3 +%5�'( $"*"��� 3 "��"3 7�� .�#*"3 -+)$$', 
�.�. *)�&�)+�"3 �+%�#8 ##   $"#+��#�!"8 8)5'* . ��+�5 *)�&�)+�)> 
�+%�#8 ## >, % ! �%��"3 +%1"��, .�+�5 )#!"�� � �%+"��'(   �+%� 0 "��'( 
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���#* ( $�#��, $�#�� +)##* ( *�%## *"!   1"��� #"!+�8���'( *"8$"5 �"+"!. 
7�� .�#*%/ -+)$$% 8"9�� )�!�+� �& #�1/. ��5%8�� 8'8 !"#$ �%����8 )!%9�� / * 
8)5'*%�&�"3 *)�&�)+� �%+"�% /!�/��#/ ,"�&*�"+ !" !#�( #!" ( $+"/!��� /(. � 
).�1�'( *"8$��*�%( - 7�"   �%+"��%/ $�#�/,   �2 "1+%1"�* ,   9%�+' )#��"-" 
� ��+%�)+�"-" �!"+.�#�!%,   $+" 5!���� / ��/ #�):%� / 8)5'* ,   5%�%� / ! 
+%1".�3 ���+%� .  

��5)�&�%�' *"�����-%�%� 5% $"*%5%� , .�" ).�1�'3 8%��+ %� +)##*"/5'.�'( 
:*"� $" 8)5'*� – $�#��� * , ).�1� * , +%1". � ���+%� , *"8$%*��'� � #*    
�"$"�� ���&�'� ).�1�'� $"#"1 / #"��+9%� 8%��+ %� ��/ 8"� !%0     
$"�-"�"!*  ).%4 (#/ * ).%#� > ! � %�"-� *)�&�)+, �%. �%/ # #%8"-" $�+!"-" 
*�%##%. ��%-"�%+/ 7�"8) ) :*"�&� *% !"#$ �'!%��#/ 78"0 "�%�&�"-
$"�"9 ���&�"� "��":�� � * #!"�3 *)�&�)+�"3 $+ �%���9�"#�    * *)�&�)+� 
7#�"�#*"-" �%+"�%. 

�"��+9%� � #�+   ).�1�'( *"8$��*�"! �%.%�&�'( *�%##"! �	���� – �
������� 
������ $"���+9 !%�� !"#$ �%� �   )*+�$��� � ) ).%4�-"#/ 7�� .�#*"-" 
 ���� ���%   #"0 "*)�&�)+�"-" 8���%� ���%. �#�"�#* 3 9� $�#���'3 +�$�+�)%+ 
#$"#"1#�!)��  5).�� > -"#)�%+#�!���"-" /5'*%, % 7#�"�#*"� �%+"��"�   
%!�"+#*"� 8)5'*%�&�"� �!"+.�#�!" !'#�)$%>� ! +"�  !"58"9�"-" $+ -�%:�� / * 
� %�"-). ��8 #%8'8 5�%. ���&�" $"!':%��#/ )+"!��& *)�&�)+�'( $"�+�1�"#��3 
).%4 (#/, .�" $+"/!�/��#/ ! $+"/!���    ���+�#% * 7#�"�#*"8) 8)5'*%�&�"8) 
�%#��� >   ! #�+�8���   * 8�9*)�&�)+�"8) � %�"-). 

�.�1�'3 8%��+ %� 4-5 *�%##"!, $+"�"�9%/ +%5! !%�& )#�"3. !"#�& 7�� .�#*"-" 
 ���� ���%, #)4�#�!���" +%#: +/�� !"58"9�"#�  #"0 %�&�"3 %*� !�"#�  
8�%�:�-" $"�+"#�*%, $+���%-%/ "1: +�'3 8%��+ %� ��/ #%8"$"5�%� / ! 
«�+)-"8», *%* "��"3  5 "#�"! � %�"-% *)�&�)+'. 

�%* 8 "1+%5"8, �%+/�) #  #$"�&5"!%� / ).�1�"-" 8%��+ %�% ! !"#$ �%�   
7��"*)�&�)+�"-" #%8"#"5�%� /, $+���%-%��#/ !"58"9�"#�& +%5�"#�"+"���-"   
# #��8�"-" +%5! � / )!%9�� / $" "��":�� > * 8)5'*%�&�"3 *)�&�)+� �+)- ( 
�%+"�"!, % ! .%#��"#� , * *)�&�)+� 7#�"�#*"-" �%+"�%.  

�#("�/  5 !':�$+" 5!��2��'(  �"-"!, 8"9�" !'#�+" �& !5% 8"#!/5%��)> 
$"#���"!%���&�"#�&: 

• ! �%.%�� :*"�&�"-" $)�  +�12�"* "$+����/��   "#"5�%2� #!"> $+ �%���9�"#�& 
* 7��"*)�&�)+�"3 -+)$$�, "��"!+�8���" $"#� -%/ �2 *)�&�)+�'� 0���"#� ; 

• 5%��8 ).%4 3#/ $+ ("� � * 5%*�>.�� >, .�" �#�"� / – 7�" �-" �"8, ! *"�"+"8 
"� �"�9�� 9 �& !8�#�� # «�+)- 8 » - 7#�"�#* 8  ).%4 8 #/, 
$+��#�%! ���/8  *"+���"3 �%0  ; 

• �%��� #���)��, .�" ��/ "14�� / ().%#� / ! � %�"-�) ��"1("� 8" !'). �& 
-"#)�%+#�!���'3 /5'*, $"5�%�& *)�&�)+)   �+%� 0   «�+)-"-"»; 

• ! 5%*�>.�� �, $)�28 #%8"$"5�%� / ! «�+)-"8», $"/!�/��#/ ��"1("� 8"#�& 
�%3�  8�#�" #�1�   *)�&�)+� #!"�-" �%+"�% ! 7#�"�#*"8 "14�#�!�.  

�"- .�"#�& !5% 8"#!/5  5!��&�! ! #"#�%!����"3 !':� 0�$  #! �����&#�!)�� " 
�%� .   ��3#�!)>4�-" $+"0�##%   " !"58"9�"#�  !"5��3#�! / 8)5'*  �% �-" 
+%5! � �. ��%� 5 "14�3 #)88%+�"3 .%#�"��"#�  !"58"9�"#��3, �%$+%!����'( �% 
,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+, -"!"+ � " $"���0 %�&�'( !"58"9�"#�/( ).%#� / 
).�1�"-" 8%��+ %�% ! $"�-"�"!*�   *"�#�+) +"!%�   � %�"-% *)�&�)+.  
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��� !"# 3. 
14%/ .%#�"��"#�& 8%��+ %�%, #$"#"1#�!)>4�-" ,"+8 +"!%� > 
� %�"- 

 


#"1"3 �%#'4���"#�  (+ #. 3) #""�!��#�!���'8 8%��+ %�"8 �"#� -%�� ).�1�'3 
*"8$��*� !�"+"-" *�%##% (365 !%+ %� !�'( !"58"9�"#��3), �% !�"+"8 8�#�� – 
�+�� 3 *�%## (285 !%+. !"58"9�"#��3)   #���)>4 8 , $".�  �% "��"8 )+"!�� 
�%("�/�#/ $/�'3   $�+!'3 *�%##' (253   249 !%+ %� !�'( !"58"9�"#��3). 

�%* 8 "1+%5"8 
����� ��

����, .�" 8)5'*% 8"9�� !*�>. �&#/ ! ,"+8 +"!%� � 
� %�"-% *)�&�)+ $+  )#�"!   �%� . / #""�!��#�!)>4�3  �,"+8%0   ! 
8)5'*%�&�"8 ).�1�"8 8%��+ %��, ����� � ���
�� 

�����.�����. 

 

�%�,&.3 * 4(#� / 5"-*�-"/+!�� 1�+."2+ # .3, -  
 
�%* *%* "��"3  5 *�>.�!'( , -)+ ! $"�-"�"!*�, *"�#�+) +"!%�     $+"!����   
� %�"-% *)�&�)+ /! �#/ ). ���& 8)5'* , �" "��"3  5 5%�%. �%��"3 +%1"�' 1'�" 
!'/#��� � "��":�� / ). ����3 * ,��"8��) 8)5'*  *%* * "��"3  5 !"58"9�"#��3 
,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+. 

�  ##���"!%�   ).%#�!"!%�  ). ���/ 8)5'*  7#�"�#* (   ��7#�"�#* ( 
"14�"1+%5"!%���&�'( :*"� �%�� ��%, �%+�), 	/+�)8%%, �%$�%8%%, �%%+�8%%, 
6 3)8%%, �'-�!%8%%, �//��-� +)8%%, ��%-� +)8%%, �'+)8%%, � �&/�� 8%%, 
�%�-%8%%   	'�&!%8%%. 
(!%� !: 3 !#� +�- "�' �#�"�   !'1"+ +�#$"�����"! 
$"8"9�� "1&�*� !�"#�    �"#�"!�+�"#�  $"�).���'( +�5)�&�%�"!  ##���"!%� /.  

��%� 5 �%��'( %�*���"-" "$+"#% ). ����3 8)5'*  $"*%5'!%��, .�" $" !"5+%#�), 
#�%9), #�8�3�"8) $"�"9�� >, )+"!�> $+",�## "�%�&�"3 $"�-"�"!*  #"#�%! 
). ����3 "1� ( "14 � �"!"�&�" "��"+"���. �%��*" �� !#� ). ���/  8�>� 
��"1("� 8)> #$�0 %�&�"#�& $" � $�"8) (40%)   .%#�&  5 � ( (28%) #�+�8 �&#/ 
7�"� ���"#�%�"* !"#$"�� �& ).21"3 ! !'#: ( ).�1�'( 5%!���� /(. 
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;%*�"+�'3 %�%� 5  ##���"!%� / 8��� 3 ). ����3 8)5'*  $" $"!"�) !"5��3#�! / 
8)5'*  �% ,"+8 +"!%� � � .�"#�  #%8"-" ). ���/ !'�"# � #("��'� $+ "+ ���' 
! "1� ( /5'*"!'( "14 �%(, -�� 8)5'*% !'#�)$%�� ! $�+!"8 ,%*�"+� ! 
,"+8 +"!%�   #"0 %� 5%0     !"#$ �%�   -+%9�%�#*"-" 8 +"!"55+�� / (,688   
,822) ($�+!%/ 0 ,+% 5��#&   ! �%�&��3:�8 !'+%9%�� 8��� � ). ����3 8)5'*  
:*"� # 7#�"�#* 8, % !�"+%/ - # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /). 

�"�&:%/ .%#�& ). ����3 8)5'*  (56   62%) "��"#/�#/ $"�"9 ���&�" * 
 #$"�&5"!%� > �+�1"!%� 3 ).�1�"3 $+"-+%88' $" 8)5'*� ��/ #1� 9�� / 
).%4 (#/ "1� ( "14 �. �%* #! �����&#�!)>� �%��'� ,%*�"+�"-" %�%� 5%, .%#�& 
7#�"�#* ( ). ����3 (�%1�. 24: ,376) !'+%9%�� 8��� �, .�" +)##*"/5'.�%/ :*"�% 
�� #$+%! �#/ # �+�1"!%� /8  �"!"3 ).�1�"3 $+"-+%88', % �%*9� !'+%9%�� 
#"8��� � ! �"8, .�"  5).�� � $�#�� "14�-" +�$�+�)%+% #$"#"1#�!)�� #"5�%� > 
�� �"-" *)�&�)+�"-" $+"#�+%�#�!% (-,560). � �" 9� !+�8/ +)##*"/5'.�'3 ). ���& 
! "��":��   $+"-+%88' �%#�+"�� 5�%. ���&�" "$� 8 #� .��3   "0�� !%�� 
$"�"9 ���&�" #!"3 $+",�## "�%�&�'3 $"���0 %� (�%1�. 25: ,746).  


� �#�!" !" 8��� /( "1� ( "14 � 8"9�" *"�#�%� +"!%�& $" $"!"�) 
)1�9�2��"#� , .�" ).�1�%/ $+"-+%88% $" 8)5'*� 1)��� #)4�#�!���" 
#$"#"1#�!"!%�& *"�#�+) +"!%� > � %�"-% (�%1�. 24   25, ! $�+!"8 ,%*�"+� ,652   
,801), �#�  !���+�� � �"!"3 ).�1�"3 $+"-+%88' �%. �%�& # $"�-"�"!*    
$�+�"1).�� / ). ���/ (! $�+!"8 ,%*�"+� ,744   ,828). �'#"*"-" +�3� �-% !" 
!�"+"8 ,%*�"+� �"#� -%�� �+�1"!%� � ). ���/8  8)5'*  �%� . / ).�1�"-" 
8%��+ %�%, "�!�.%>4�-" �+�1"!%� /8 ).�1�"3 $+"-+%88', .�"1' ). ���& �� 
+%1"�%� «$" #�%+ �*�» (,830   ,749). 
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��� !"# 4. �.%4 (#/ :*"� # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /  ���+�#)�� #���)4%/ 
8)5'*% (%) 

�5 �%��'( %�*���"-" "$+"#% (+ #. 4) !'/#� �"#&, .�" #$"#"1�"#�& !"5��3#�! / 
8)5'*%�&�"-" $+" 5!���� / ��5%! # 8" "� �%0 "�%�&�"3   /5'*"!"3 
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$+ �%���9�"#�  8"9�� 1'�&  #$"�&5"!%�%�% ��/ c1� 9�� / :*"�&� *"! +%5�'( 
*)�&�)+�'( $+"#�+%�#�!. 	".�  ) !#�( ).%4 �#/ (96,6%) �% *+ ��+ 3 
$+��$".��� / �� "*%5'!%�� !� /� � �%0 "�%�&�%/ $+ �%���9�"#�& 8)5'* . 
��%. � ). ���/ 8)5'*  #)8��  #,"+8 +"!%�& ) ).%4 (#/ �"!"�&�" !'#"* 3 
)+"!��& �"��+%���"#�  #$"#"1#�!)>4 3 !5% 8"$"� 8%� > ! � %�"-� *)�&�)+. 

��8%�"!%9�'8 ! #"5�%�   ��/ ).%4 (#/ �� �"-" *)�&�)+�"-" $+"#�+%�#�!% 
8"-�% 1' #�%�& �+%� 0 / $�!.�#* ( $+%5�� *"! �#�"�  . 	+���"9���)>  ��> 
#1� 9�� /-�� ��� /, ,"+8 +"!%� / .)!#�!% $%�+ "� 58%   "4)4�� / �#�"�   
#!"�3 +"� �"3 ��5%! # 8" "� �%0 "�%�&�"3 $+ �%���9�"#�  $"#+��#�!"8 
#"!8�#��"-" ).%#� / ! $�!.�#* ( $+%5�� *%(, �%("� � !'#"* 3 +�3� �- 
$"���+9*  #+��  !#�( +�#$"�����"! (,639   ,821). 
��%*", *%* 8"9�" 5%8�� �&, 
).%4 �#/ :*"� # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� / � :��' 7�"3 !"58"9�"#� , $"#*"�&*) 
). ���/ 8)5'*  �� ).%#�!)>� #" :*"�&�'8  ("+%8  ! $�!.�#* ( $+%5�� *%(. 
	+ . �"3 !" 8�"- ( #�).%/( #�)9 � �", .�" !" 8�"- ( :*"�%( "�#)�#�!)>� 
("+"!'� *"���*� !'. 	" +%��� #���%��'8 !'!"�%8  ##���"!%� / #$�0 %� 5%0   
). ���/, 1'�" "�8�.��", .�" 1"�&: �#�!" +%1"�%>4 ( ). ����3 
 �#�+)8���%� #�', �� !�%��>4 � 8��"� *"3 +%1"�' # ("+"8. �%#�& ). ����3 
$+ . �%8  ��).%#� / ! $�!.�#* ( $+%5�� *%( $+ !"� �  5%!':���'3 )+"!��& 
#�"9�"#�  ("+"!"-" +�$�+�)%+%   #� :*"8 �4%���&�'3 "�1"+ ��/ ).%#� / ! 
$+%5�� *�. ��%*, * #"9%��� >, �%*%/ ,"+8% *%* $�!.�#* 3 $+%5�� * $"*% 
/!�/��#/ ��5%��3#�!"!%��"3 ! ,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ $" !':�)*%5%��'8 
"1&�*� !�'8 $+ . �%8. 

�5 +�5)�&�%�"! ,%*�"+�"-" %�%� 5% $" $"!"�) ,"+8 +"!%� / *"8$����0 3 *%* 
"��"3  5 "#�"! � %�"-% *)�&�)+, �% $�+!'3 $�%� !'#�)$%>� *"88)� *%� !�'�   
0���"#��'� *"8$����0  , $"8"-%>4 � ,"+8 +"!%� > #"0 %�&�"#�  +�12�*%, 
#+��  *"�"+'( �% !'#:�-" +�3� �-% �"#� -%>� #���)>4 � (!#� �%��'� �%1� 0 
32   33 ! $�+!"8 ,%*�"+�): )8�� � ! ���& $+"1��8'   �%8�.%�& $)�   ( 
+%5+�:�� / (,810   ,518); +%5+�:%�& *"�,� *�' 1�5 $+ 8���� / # �' (,758   
,533); -"�"!�"#�& * "14�� > # ).2�"8 �"-", .�" �>�     ( 8��� / 8"-)� 1'�& 
+%5� .�'8  (,533   ,420). 

 

�+'.�6+ 35. 
0��*% !"58"9�"#��3 ,��"8��% 8)5'*  ! � %�"-� *)�&�)+ 
(8��� � ). ����3 8)5'*  :*"� # 7#�"�#* 8 /5'*"8 "1).�� /)  
 
 

�"8$"����' "0�� !%� / 
,��"8��% 8)5'*  

1 ,%*�"+  

�"�"!�"#�& 
). ���/ * 
).%#� > ! 
� %�"-� 

2 ,%*�"+  

	�+#$�*� !
' ,��"8��% 
8)5'*  

3 ,%*�"+  

�. ���& - 
5%�"- 
)#$�(%  

��#"8����" $"8"9�� $"�-"�"!*� 
� %�"-% *)�&�)+  

 ,846   

�. ���& )9�  #$"�&5)�� 7�) 
!"58"9�"#�& ! +%1"�� 

  ,356  

�. ���& �)9�%��#/ ! 
�"$"�� ���&�"3 $"�-"�"!*�  

   ,845 

�� )!�+��%, �" 8"9�" 
$"$+"1"!%�& 

-,641 -,540  
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$"$+"1"!%�& 

�� �)8%>, .�"1' 8)5'*% $"8"-�%   ,377 -,603 

	"8"9�� $"�/�& �):) �>1"-" 
�%+"�% 

  ,776  

� %�"- *)�&�)+ ��!"58"9�� 1�5 
$"8"4  8)5'*  

 ,678   

�)5'*% 8"9�� 1'�& $"8"9�� ! 
,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ 

 ,365  ,685  

�)5'*% � *%* �� $"8"9�� ! 
� %�"-� *)�&�)+ 

  ,377 -,607 

 

�+'.�6+ 36. 
0��*% ,��"8��% 8)5'*  ! � %�"-� *)�&�)+  
(8��� � ). ����3 8)5'*  :*"� # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /)  
 
�%+ %��' "0�� !%� / ,��"8��% 
8)5'*  

1 ,%*�"+  

�"�"!�"#�& 
). ���/ * 
).%#� > ! 
� %�"-� 

2 ,%*�"+  

	�+#$�*� !
' ,��"8��% 
8)5'*  

3 ,%*�"+  

�. ���& - 
5%�"- 
)#$�(%  

��#"8����" $"8"9�� ! 
$"�-"�"!*� � %�"-% *)�&�)+  

 ,432  ,478  

�. ���& )9�  #$"�&5)�� 7�) 
!"58"9�"#�& ! #!"�3 +%1"�� 

  -,778 

�. ���& �)9�%��#/ ! 
�"$"�� ���&�"3 $"�-"�"!*�  

   ,765 

�� )!�+��,% �" 8"9�" 
$"$+"1"!%�& 

-,853   

�� �)8%>, .�"1' 8)5'*% $"8"-�% -,405   

	"8"9�� $"�/�& �):) �>1"-" 
�%+"�% 

 ,761   

� %�"- *)�&�)+ ��!"58"9�� 1�5 
$"8"4  8)5'*  

  ,917  

�)5'*% 8"9�� 1'�& $"8"9�� ! 
,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ 

,406 ,529  

�)5'*% � *%* �� $"8"9�� ! 
� %�"-� *)�&�)+ 

-,766   

 

� 5%*�>.�� �  ##���"!%� /,  #("�/  5 �%1� 0 ,%*�"+�"-" %�%� 5% 35   36, 8"9�" 
�%�& "14)> "0��*) ). ����3 8)5'*  !"58"9�"#�/8 ).%#� / ,��"8��% 8)5'*  ! 
,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ ).%4 (#/ 7#�"�#* (   +)##*"/5'.�'( 
"14�"1+%5"!%���&�'( :*"� �#�"�  .  
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	�+!'8 ,%*�"+"8 «�"�"!�"#�  ). ���/ * ).%#� > ! � %�"-�» "$+����/��#/ 
$"�"9 ���&�"� "��":�� � * !"58"9�"#�   #$"�&5"!%� / 8)5'*  ! $"�-"�"!*� * 
� %�"-) (,846   ,432). �)##*"/5'.�'� ). ���/ $+ �%>� 5�%.�� � ,��"8��) 
8)5'*  �% 7�%$� $"�-"�"!*  � %�"-% ! �!% +%5% 8��&:�, ��9��  7#�"�#* � 
). ���/. � �" 9� !+�8/, #%8)  ��> �%�&��3:�-"  #$"�&5"!%� / 8)5'*  ! 
*"�#�+) +"!%�   � %�"-% +)##* � ). ���/ $"���+9 !%>� ! 5�%. ���&�" 1"�&:�3 
8�+� (,365   ,766). 

��"+"3 ,%*�"+ «	�+#$�*� !' 8)5'* » #"!8�#��" �+��& 8 «�. ���& - 5%�"- 
)#$�(%» !'�"#/� �% "1"5+�� � �"!"�&�" $+"� !"+�. !)> *%�+ �). �#�"�#* � 
). ���/ ! *%*"3-�" 8�+� )9� !*�>. � #& ! +%1"�) $" ,"+8 +"!%� > � %�"-% # 
$+ 8���� �8 8)5'*  (,365), +)##*"/5'.�'� 9� ). ���/ �42 �%��*  "� 7�"-" (-
,778). �"- .�'8 $+"�"�9�� �8 !':�)*%5%��'( !'!"�"! 1)��� �", .�" 
$+��#�%! ���  "1� ( "14 � �� �"�):�" #("�/�#/ ! 8���  , .�" ). ���& "#�+" 
�)9�%��#/ ! �"$"�� ���&�"3 $"�-"�"!*� (,845   ,765). �%* � 9� +�5)�&�%�' 
$"*%5%�"  ##���"!%� � "��":�� / * !'$"���� > �+�1"!%� 3 �� �"3 ).�1�"3 
$+"-+%88' $" 8)5'*�. 

�  �"-�  ##���"!%� / ��"1("� 8" $"�.�+*�)�&, .�" �%+/�) # $"�"9 ���&�"3 
"0��*"3 5�%.�� / ).%#� / 8)5'*  ! ,"+8 +"!%�   � %�"-% *)�&�)+ ).%4 (#/ 
+%5�'( *)�&�)+�'( $+"#�+%�#�!, �%��"3  ##���)�8'8  ). ���/8  8)5'* , 
�%1�>�%��#/ "��"!+�8���"� "�#)�#�! � )8�� / $+ 8���� / 7�"3 !"58"9�"#�  ! 
!"#$ �%���&�"-$��%-"- .�#*"3 +%1"��. 

��%� 5 8��� 3 ). ����3 8)5'*  !'��# �"!"�&�" 5�%. ���&�'� $+"� !"+�. /: 

• %*0�$� +)/ �+�1"!%� � 5�%� / -"#)�%+#�!���"-" /5'*%, ). ���/ "1� ( "14 � 
$+��$"�%-%>� /5'*"8 "14�� / 8�9�) ).%4 8 #/ %�-� 3#* 3 /5'* (43,4   
56,8%); 

• $"���+9 !%/ 8��� �, .�" "14 3 $�#���'3 +�$�+�)%+ $"8"9�� #"5�%�& �� �"� 
*)�&�)+�"� $+"#�+%�#�!" (70%), �%��*" �� !#� +)##*"/5'.�'� ). ���/ 
$"���+9 !%>� �+�1"!%� � "1/5%���&�"-" +�$�+�)%+% ! *"�0� *%9�"3 
!"5+%#��"3 #�)$��  (30%); 

• $+ �%!%/ "-+"8�"� 5�%.�� � !"58"9�"#�  !5% 8�"-" "14�� / ����3 �% 
$�!.�#*"8 $+%5�� *� (71   84%), +)##*"/5'.�'� ). ���/ 8)5'*  �� +%1"�%>� 
# ("+%8 , � :%/ ����3 "��"3  5 !"58"9�"#��3 "14�� / ; 

• 8��� � " !%9�"#�  5�%� / ���&8  #!" ( *"+��3   ,"+8 +"!%� / ) � ( 
7�� .�#*"-"  ���� ���% +)##*"/5'.�'8  ). ���/8  $+��%2�#/ 5%1!�� >, 
*"-�% "�  5%$�%� +"!%��" "��%>� #!" ( ����3 ). �&#/ ! 7#�"�#* � :*"�'. 

	+ 5�%� � !%9�"#�  +"�  ,��"8��% 8)5'*  ! !"#$ �%�   ��"1("� 8'( ��/ 
,"+8 +"!%� / � %�"-% *)�&�)+ *"8$����0 3, �%2� �%��9�) �% �", .�" ). ���/ 
8)5'*  �%3�)� $)�  ��/ �2 0����%$+%!����"-" $+ 8���� / ! 8)5'*%�&�"8 
!"#$ �%�   "14�"1+%5"!%���&�"3 :*"�'. � �%��"8 ������
����� ����� ��
�
� 
��

����, %  8���", .�" ). ���/ 8)5'*  :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 
"1).�� / $"���+9 !%>� !"58"9�"#�& !"5��3#�! / 8)5'*  �% )#$�:�"#�& 
$+"!���� / � %�"-% *)�&�)+ 

�	���� 

�����.�����. ����

�
.���� .�, .�" 
). ���/ -"�"!' * %*� !�"8) !*�>.�� > 8)5'*  ! $"�-"�"!*), *"�#�+) +"!%� �   
,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+  ������
����� �� 

��������
. 
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����� 
7 � 
� ������  �
�����
�

:  
 
• ,��"8�� 8)5'*  !"5��3#�!)�� �% $+"!���� � � %�"-% *)�&�)+, *%* "��"3  5 

,"+8 !5% 8"$"� 8%� /   #1� 9�� / ).%4 (#/ :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 
/5'*"8 "1).�� /, -�� *%9�"3  5 ).%#�!)>4 ( ! � %�"-� #�"+"�, ��"1("� 8" 
"1�%�%�& )#�"3. !'8 7�� .�#* 8  ���� ���"8, "14 8  0���"#��'8  
)#�%�"!*%8    !'#"* 8 )+"!��8 #"0 %� 5%0   (�%1�. 32   33, ! $�+!"8 
,%*�"+� -"�"!�"#�& * "14�� > ,583   420; $"� 8%� �, .�" �>�     ( 8��� / 
8"-)� 1'�& +%5� .�'8  ,438   ,765; )8�� � !�#�  #�1/, #. �%/#& # �+)- 8  
,797   ,703; "#"5�%� � .)!#�!% "�!��#�!���"#�  5% #!"  #�"!%   ��3#�! / ,767   
,669); 

• *�>."8, "�*+'!%>4 8 �!�+& ! �+)-)> *)�&�)+)   /5'*"8 "14�� / ! � %�"-� 
*)�&�)+ 8"9�� #�)9 �& 8)5'*%�&�"� �!"+.�#�!" � %�"- .�#*"-" »�», ! 
� %�"-� !%9�" �� �"�&*" -"!"+ �&, �"   #�):%�& (�%1�. 28   29, ! $�+!"8 
,%*�"+� 8)5'*% $+ "14%�� * *)�&�)+� �+)-"-" �%+"�% ,618   ,543; $"8"-%�� 
,"+8 +"!%� > )!%9 ���&�"-" "��":�� / * �+)-"3 *)�&�)+� ,548   ,765; 
#$"#"1#�!)�� +%5! � > �"��+%���"#�  ,813   ,584); 

• ).�1�'3 8%��+ %� $" 8)5'*� ��/ :*"� # +)##* 8 /5'*"8 "1).�� / #"��+9 � 
 �,"+8%0 >, ��"1("� 8)> ��/ $"�-"�"!*  ).%4 (#/ * � %�"-) *)�&�)+ 
*"-�%, ).�1�'� *"8$��*�' $" 8)5'*� 7#�"�#* ( :*"� 8"-�  1' !*�>.%�& 
1"�&:� 8)5'*%�&�"-"    �,"+8%� !�"-" 8%��+ %�% " +)##*"3 *)�&�)+�. 
�%#��� � 8)5'*%�&�"3 *)�&�)+' +)##*"-" �%+"�% (�%1�. 30   31, ! $�+!"8 
,%*�"+� ,777   ,753)   7#�"�#*"-" �%+"�% (�%1�. 28   29, ! $�+!"8 ,%*�"+� ,548 
  ,765) /!�/>�#/ 0���"#�&> ��/ ).%4 (#/ :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 
/5'*"8 "1).�� /;  

• �� �'� �+�1"!%� / ).�1�"3 $+"-+%88' $"8"-)� *"�#�+) +"!%� > � %�"-% 
*)�&�)+, %  ���-+%0 / 8)5'*  # �+)- 8  :*"�&�'8  $+��8��%8  $+�)8�"9 � 
!"58"9�"#�   #$"�&5"!%� / 8)5'*  ! *"�#�+) +"!%�   � %�"-% (�%1�. 24   
25, ! $�+!"8 ,%*�"+� – ,652   ,801);  

• "14 3 $�#���'3 +�$�+�)%+, % �%*9� 8"� ! +"!%��"�   0����%$+%!����"� 
#�):%� � 8)5'*  #$"#"1#�!)�� !5% 8"$"� 8%� > ).%#�!)>4 ( ! � %�"-� 
#�"+"� (�%1�. 24   25, ! �+��&�8 ,%*�"+� ,648   ,802);  

• ).%#� � ! "14 ( $�#���'( $+%5�� *%( #"5�%2� "��)  5 $+��$"#'�"* #"5�%� / 
�� �"-" *)�&�)+�"-" $+"#�+%�#�!%   #1� 9�� / ).%4 (#/ ��5%! # 8" "� 
/5'*"!"3   �%0 "�%�&�"3 $+ �%���9�"#� , % �%*9� #$"#"1#�!)�� !"#$ �%� > 
#"0 %�&�"3 %*� !�"#�  *%* ��"1("� 8"-" )#�"! / -+%9�%�#*"-" #�%�"!��� / 
).%4�-"#/ (�%1�. 26   27, ! $�+!"8 ,%*�"+� ,639   ,821); 

• �% ). ���/ 8)5'*  �"9 �#/ "�!��#�!���"#�& 5% 7,,�*� !�"�  #$"�&5"!%� � 
!"58"9�"#��3 8)5'*  ! ,"+8 +"!%�   � %�"-%   � %�"- *)�&�)+, $" 8��� > 
#%8 ( ). ����3, �%�" �%. �%�& # $"�-"�"!*    $�+�"1).�� / ). ����3 8)5'*  
(�%1�. 24   25, ! $�+!"8 ,%*�"+� ,744   ,32, % �%*9� !" !�"+"8 ,%*�"+� ,828); 

• $"�-"�"!*%, *"�#�+) +"!%� �   ,"+8 +"!%� � � %�"-% *)�&�)+ # ).%#� �8 ! 
�28 ,��"8��% 8)5'*  "+ ��� +"!%�' �% "�*+'�"#�&   �"��+%���"#�&, 
!5% 8"$"� 8%� �   #"�+)�� .�#�!"; $"#*"�&*) $)�& * "#)4�#�!��� > � %�"-% 
*)�&�)+ 8"9�� "*%5%�&#/ 1"��� �"�- 8, ��9��  $+��$"�%-%�#/, $"7�"8) "1� 8 
#�"+"�%8, ).%#�!)>4 8 ! � %�"-�, ��"1("� 8" 5%$%#� #& ��+$�� �8 (�%1�. 35 
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  36; ! $�+!"8 ,%*�"+� – 8)5'*% 8"9�� 1'�& $"8"9�� ,"+8 +"!%� > � %�"-% 
*)�&�)+ ,678   ,406). 

 

�+ %!+8 !"/�4!+ �%��"3 � ##�+�%0   5%*�>.%��#/ ! ��"+� �%+�"8 $"�("�� * 
$+ 8���� > ,��"8��% 8)5'* , %  8���" * �-" ).%#� > ! ,"+8 +"!%�   � %�"-% 
*)�&�)+ 8�9�) ).%4 8 #/ :*"� # 7#�"�#* 8   +)##* 8 /5'*"8 "1).�� /.  

 

�-+#,�%&�#+8 4!+%�*"�,3  ##���"!%� / ! � �#/ ! #���)>4 ( !"58"9�"#�/(: 

1)  ##���"!%���&#*%/ +%1"�% 8"9�� $"#�)9 �&  �,"+8%0 �3 ��/ +)##*"/5'.�"3 
� %#$"+' " !"58"9�"#�/( !"5��3#�! / 8)5'*  �% ,"+8 +"!%� � � %�"-% 
*)�&�)+. 

2) � ##�+�%0 / 8"9�� #�%�& #� 8)�"8 $"!':�� / "#"5�%��"3 "�!��#�!���"#�  
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MUUSIKAFENOMEN KULTUURIDE DIALOOGI 

KUJUNDAMISEL 
(EESTI JA VENE ÕPPEKEELEGA KOOLIDE 

MUUSIKAÕPETAJATE ARVAMUSTE VÕRDLEV ANALÜÜS) 
 

Resümee 
 
Tänapäeva globaliseeruv maailm põhjustab muutusi hariduse valdkonnas, aga ka 
traditsioonilises elulaadis ja maailmavaates. Jääda iseendaks ning olla samaaegselt osa 
maailmakultuurist – see on identiteedi ja globaliseerumise põhiküsimus. Kahtlemata 
mõjutab postmodernistlik maailm ka Eesti hariduse ja hariduspoliitika prioriteete, 
millest lähtuvalt on Eesti sunnitud tegema traditsioonilisse kultuuri- ja hariduselu 
korraldusse teatud korrektiive. Kuna kultuuriline interaktsioon on alles kujunemas, on 
oluline leida uudseid teid ja võimalusi eesti ning vene õppekeelega kooli õpilaste 
kultuuride dialoogi pidamisel. 

Tänane õpilane on Eesti tulevikuühiskonna liige ning seetõttu on oluline kujudada tema 
etnokultuurilist identiteeti, kodanikutunnetust ja –teadvust, mis on kultuuride dialoogi 
üheks eelduseks ja aluseks. Toetudes tuntud uurijate (Sloboda, Võgotski, Lotmani jt.) 
seisukohtadele, kes käsitlevad muusikat kui teadvuse üht sotsiokultuurilist vormi, on 
antud uurimuse lähteks muusikafenomini mõju kultuuride dialoogile. Üldhariduskoolis 
on kultuuride vaheliste sildade loojaks ja õpilaste väärtushinnangute kujundajaks 
kahtlemata õpetaja. Õpetaja ja õpilase vaheline suhtlemine on aga jätkuv dialoog, kus 
keel, sõnad, mõtted ja muusika võivad olla pikaajalise mõjuga ning ülekantavad elu 
teistesse situatsioonidesse, antud töö kontekstis – kultuuride dialoogi. 

Eeltoodust tuleneb dissertatsiooni uurimisprobleem: kas, kuivõrd ja millistel tingimustel 
mõjutab ning toetab muusikafenomen eesti ja vene õppekeelega üldhariduskooli 
õpilaste kultuuride dialoogi ettevamistamist, konstrueerimist, kujundamist. Probleemist 
lähtuvalt on töö eesmärgiks: selgitada välja muusikafenomeni mitmekesiste võimaluste 
rakendamist ning õpetaja valmisolekut ja hoiakuid eesti- ja vene õppekeelega 
üldhariduskooli õpilaste kultuuride dialoogi kujundamisel.  

Uurimusega loodab autor leida kinnitust järgmistele hüpoteesidele: muusikafenomen 
saab oluliselt mõjutada eesti ja vene õppekeelega koolide õpilaste kultuuride dialoogi 
kujundamist, tingimusel, et  
1) tänapäevane vene õppekeelega üldhariduskoolile koostatud muusikaalase 

õppematerjali sisu on üheks eelduseks kultuuride dialoogi ettevalmistamisel;  
2) eesti ja vene õppekeelega koolide muusikaõpetajad hindavad positiivselt 

muusikafenomeni rakendamist kultuuride dialoogi kujundamisel ning on valmis 
seda aktiivselt teostama. 

 
 
Esimene peatükk loob aluse muusikafenomeni kaasamisvõimalustele kultuuride 
dialoogis: avatakse ja suhtestatakse mõisteid kultuur ja dialoog, mitmekultuurilisus ja 
selle kasvatuse prioriteedid, etniline identiteet ja sotsiaalne aktiivsus, kultuuriline 
transmissioon ja etnokultuuriline mentaliteet. M. Bahtini sõnul (�%(� � 1987: 58) on 
dialoog teistsugusega iga kultuuri olemasolu loomulikuks tahuks. Kultuuride dialoog on 
vaadeldav vastandite dialektilise ühtsusena ning erinevuste vastuasetusena uue sünteesi 
nimel. Dialoog saab tekkida siis, kui teises inimeses, rahvas, kultuuris hakatakse 
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nägema võrdväärset partnerit, kelle sootuks teistsugusest elukäsitlusest on võimalik 
eristuda, kuid keda samas on vajalik siiski respekteerida (Aarelaid 2001: 6). Seega on 
dialoog kultuuridevahelise suhtlemise üks vormidest.  

Teine peatükk avab muusika fenomenaalsuse kultuuride dialoogi ettevalmistamisel ja 
konstrueerimisel. Oluline koht omistatakse muusika semantikale, muusikalisele 
intonatsioonile, muusikale, kui enese äratundmise võimalusele dialoogilises “teises”. 
Jõutakse ideeni, et muusikakeel on üheks sotsiaalse suhtlemise vahendiks ning 
muusikalist intonatsiooni võib käsitleda kui üldistuse ja suhtlemise kogumit.  

Teise peatüki keskne teema on muusikaline mõtlemine ühe kommunikatsiooni 
vahendina. Muusikaline mõtlemine on keeruline, emotsioonidel põhinev, sensoorne-
intellektuaalne protsess muusikateose tundmise ja hindamise eesmärgil. Muusikalist 
mõtlemist vaadeldakse seoses ühiskondlike suhete muutuste arenguga ning inimese 
asetusega selles ühiskonnas. Muusikaline mõtlemine kujuneb välja muusikalise 
tegevuse käigus, liikudes järjest kõrgemale arenguastmele, ning selle protsessi 
kujundamine ja suunamine soodustab sotsiokultuuriliste gruppide puhul emotsionaalset 
ühtekuuluvuse tunnet ning lihtsustab suhtlemist, vastastikust arusaamist ning isiklike 
kontaktide loomist kultuuride dialoogi pidamiseks. Rõhutatakse muusikaõpetaja kui 
võtmeisiku rolli kultuuride dialoogi kujundamisel. 
 
Kolmandas peatükis kirjeldatakse uurimuse meetodeid, metoodikat, valimit, 
andmetöötluse lähtekohti ning analüüsitakse uurimistulemusi. Uurimuse objektiks on 
muusikafenomen ning aineks - muusikafenomeni kasutamise võimalused eesti- ja vene 
õppekeelega koolide õpilaste kultuuride dialoogi kujundamisel. Uurimuse keskmes on 
muusikaalase õppekirjanduse sisu ning eesti- ja vene õpekeelega koolide 
muusikaõpetajad. Õppematerjalide sisu analüüsimisel on rakendatud kontent-analüüsi 
ning muusika õpetajate hoiakute välja selgitamisel - ankeetküsitluse meetodeid. 
Uuritavaks kontingendiks on 105 eesti- ja 60 vene üldhariduskooli muusikaõpetajat (1/5 
kogu eesti muusikaõpetajatest ja üle poolte venekeelse kooli muusikaõpetajatest. 
Ankeetküsitlus viidi läbi 2001 aasta sügisel ja 2002 aasta kevadel, hõlmates Eesti 
kõikide regioonide üldhariduskoole. Lisaküsimustik viidi läbi 2004 kevadel vene 
õppekeelega kooli 43 õpetaja seas. 

Andmebaasi analüüsimisel on kasutatud statistilise andmetöötluse pakett SPSS 11.0 
Windows. Rakendatud on erinevaid programme: faktoranalüüs, histogrammid, 
risttabelid, sagedustabelid, põhistatistikud. Graafikute koostamisel on kasutatud 
Mikrosoft Ex#elit. 

Kuna õppeprotsessis vahendab muusikaväärtusi eelkõige õppematerjal, siis on 
uurimistöö üheks osaks muusikaalase õppekirjanduse analüüs. Vahemärkuseks: alles 
1998 aastast alates hakkasid ilmuma esimesed venekeelsed originaalsed õppematerjalid 
eesti koolimuusika ajaloos (�	����-�
������� ������), mis lähtusid ühisest Eesti 
Riiklikust Õppekavast. Sellele eelnevalt toetus vene õpekeelega koolide muusikaõpetus 
Venemaal väljatöötatud õppeprogrammile ning koolides kasutati Venemaal 
käibelolevaid õpikuid. Nagu selgus vene õppekeelega kooli muusikaalase õppematerjali 
(laulik-õpikud, töövihikud, muusikavalik kuulamiseks kassettidel ja CD-l) kontent-
analüüsi tulemustest, sisaldab see kultuuride dialoogi ettevalmistamiseks vajalikku 
informatsiooni. Eelnevale tuginedes koostasin mudeli, milles kesksel kohal on 
muusikalist mõtet arendav õppematerjal. Muusikalise mõtlemisega on tihedalt seotud 
etniline eneseidentefitseerimine, sotsiokultuuriline mentaliteet ja eneseäratundmine 
“teises”, moodustades nad ühtse terviku, mis leidis kinnitust ka uurimistulemustest. 
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Kontent-analüüsist selgus, et I-III klassi õppematerjali sisu on valdavalt suunatud 
etnilise identiteedi ja sotsiokultuurilise mentaliteedi kasvatamisele. Algklasside 
õppematerjal oli juba algselt  õpikute koostajate poolt suunatud etnilise identiteedi 
kujundamisele folkloori kaudu, kuna dialoog  toetub tugevalt väljakujunenud 
identiteedile. Esimesest kooliastmest väärib esiletoomist eelkõige teise klassi 
õppekomplekt, kus õpilased tutvuvad praktliste näidete kaudu folkloori eriliikidega, 
mille kaudu teostatakse ka etnolultuuriliste väärtuste kasvatamist (rahvakombed, 
rahvuslikud sümbolid, traditsioonid). Üsna oluline roll on kasvatamisel nn “imago- 
lugemine” – vene kirik, Punane Väljak, rahvapillid kui Venemaa sümbolid. Algklasside 
õppematerjalis on esitatud ka õpilase sotsialiseerimisele suunatud informatsioon, 
käsitledes sõprust, töökust ning õppimist kui väärtust. Samas kasvatatakse austavat 
suhtumist eesti rahva muusika ja kultuuri vastu. Eelnevast lähtuvalt loob algklassides 
käsitletav muusikaline materjal toeka aluse kultuuride dialoogile. 

Ka IV-V klassi muusikalises õppematerjalis jätkub kultuuride dialoogi ettevalmistamine 
vastavasisulise informatsiooni väärtuste kujundamise kaudu. Laulude temaatika laieneb, 
nii saavad venekeelsed õpilased teada tänapäeva eesti kooli õpilaste probleemidest, 
muredest ja rõõmudest, illustratsioonidest saame teada Eesti riiki tutvustavatest 
sümbolitest – Eesti kaart, Eesti lipp, rahvuslikud ornamendid ja eesti kultuuriga seotud 
informatsioon – eesti rahvapillid, väljapaistvamad koorikollektiivid, ooperisolistid, 
interpreedid, dirigendid jne. Sotsiaalse aktiivsuse edasist arengut soodustab 
väärtuskasvatust sisaldav õppematerjal. Eriti oluliseks võib pidada selles suhtes V klassi 
õppematerjali, mis toetab kultuuride dialoogi kontekstis äärmiselt vajalike väärtuste 
kasvatust: minul ja “teisel” on üks kodumaa–Eesti, head suhted “teisega” on väärtus, 
eesti keel on minu teine keel jt. 

Kultuuride dialoogi ettevalmistamiseks leiame informatsiooni õppematerjalidest 
järgnevalt: kõige rohkem II klassi õppekomplektides (365 variatiivset võimalust), 
sellele järgneb III klassi komplekt (285 v.v.), enam-vähem võrdseks jäävad V ja I klass 
(253 ja 249 v.v.), kuid üsna arvestatavaks võib pidada ka viimaseks jäänud laulude 
kogumikku &� 
��	��, �	����? ja IV klassi õppekomplekti (200 ja 165). 
Muusikaalase õppematerjali analüüsi tulemused lubavad järeldada, et esimene 
püstitatud hüpoteesidest – vene õppekeelega kooli muusikaalase õppekirjanduse sisu on 
üheks eeduseks ja toetab kultuuride dialoogi ettevalmistamist – leidis kinnitust.  

Kuna kultuuride dialoogi kujundamise üheks võtmeisikuks on muusikaõpetaja, siis 
järgmisena uuritakse õpetajate hoiakuid seoses muusikafenomeni rakendamisega. 
Küsitlusest selgub, et üle poole vene kooli õpetajatest on sündinud Eestis (51,3 %). See 
annab lootust, et nad peavad sünnimaad ka oma kodumaaks ning soovivad siduda oma 
tuleviku Eesti riigiga. Pooled respondentidest kuuluvad vanuserühma 26-40 a., umbes 
kolmandik õpetajatest – vanuserühma 41-50. Nii eesti kui ka vene õpetajad tegutsevad 
aktiivses loomeeas. Samas selgub analüüsist, et on palju eakaid õpetajaid, kes seavad 
kahtluse alla õpetajate valmiduse kardinaalseteks muudatusteks. Teatud määral on see 
kindlasti seotud kindlate sterotüüpide väljakujunemisega ja nendest kinnipidamisega. 
Õpetajate haridustasemest võib järeldada, et uuritavatest eesti õpetajatest on kõrgharidus 
üsna väiksel osal (12,7 %); enamikul õpetajatest on kesk-erihaidus (80 %). Vene kooli 
õpetajate seas on kõrgharidus on peaaegu kolmandikul (28,2 %), kesk-eriharidust omab 
ligi kaks kolmandikku küsitletutest (66,7 %). Peaaegu kolm neljandikku (71,8 %) vene 
kooli muusika õpetajatest lõpetasid õppeasutused väljaspool Eestit (Venemaal, Ukrainas 
jm.) ning neile õpetajatele on võõraks jäänud nii eesti keel kui ka eesti muusika. 
Seetõttu vajavad nad nii abimaterjale kui ka sihikindlat koolitust. 
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Üsna erinev on õpetajate erialane ettevalmistus. Üldhariduskooli muusikaõpetaja 
diplomijärgset eriala omavad 41,8 ja 37,8% õpetajatest (esimene arv siin ja edaspidi 
näitab eesti-, ja teine – vene õpetajaid ja nende arvamusi). Ülejäänud on 
instrumendiõpetajad, koorijuhid või muu eriala õpetajad. Siinkohas ei saa märkimata 
jätta, et kolmandik õpetajatest on alustanud õpinguid kõrgkoolides TPÜ-s ja EMA-s. 
Selleks, et õpetaja saaks täie pühendumusega koolis töötada, peaks ta omama sisemist 
rahu ja tasakaalu nii endas, kui ka oma peres. Ankeetküsitlusest  järeldadub et suuremal 
osal õpetajatest on perekond ja lapsed (76,3 ja 76 %). Laste olemasolu õpetajate peredes 
näitab aga laste kasvatamise isiklikku kogemust, mis omab suur tähtsust ka 
pedagoogilises töös. 

Faktoranalüüsi andmed fikseerisid eesti ja vene muusikaõpetajate erinevusi kultuurilises 
transmissioonis järgmiselt (tabelid 15 ja 16): eesti õpetajate puhul tõi esimene faktor 
esile etnilise identiteedi kujundamise (,767), vene õpetajate puhul esinesid samad 
komponendid aga kolmandas faktoris (781). Vanemate olulisust kultuurilise 
transmissioni teostamisel eesti õpetajate seas näitas kolmas faktor (,706 ja 625), vene 
õpetajate puhul aga – esimene (,841 ) ja teine (,792) faktor. 

Võrdväärselt kõrgeks võib pidada muusikaga tegelemise mõju avaldumist mõlema 
kogukonna õpetajatele, kus (tab. 17 ja 18) esimene faktor tõstis tugevalt esile 
sotsialiseerimise (,688 ja ,822) ja teine faktor – maailmavaate (,735 ja ,768), kolmanda 
faktori kaudu avaldus aga võrdselt esteetiline ja eetiline kasvatus (,483 ja ,606). 
Vaatamata tulevase muusikaõpetajate soovide kokkulangemisele (tab. 19, esimene 
faktor ,795) – soov töötada lastega ja õpetada muusikat, saadavad õpetajat 
kaasajastressid. Siinjuures peab märkima, et faktorite omavahelist kokkulangemist ei 
toimunud. Eesti õpetajatele osutusid olulisemaks isiklikku laadi ja sotsiaalsed 
probleemid (tab. 20, esimene faktor ,780 ja ,756), vene õpetajatele aga suuresti 
psühholoogilised probleemid (tab. 21, esimene faktor ,710 ja ,747). Vene õppekeelega 
kooli õpetajate puhul lisandub teistele stressi põhjustele ka riigikeele nõrk valdamine 
(tab. 21, kolmas faktor ,679). Antud uurimuse piires omavad vajalikku eesti keele taset 
õpetajad järgmiselt: kõrgtase – 15,4%; kesktase - 41%; algtase – 33,3%. 
Muusikaõpetajad on eesti keele omandanud enamasti keelekursustel (64,1 %), sellele 
lisandub keele õppimine koolitundides (25,6 %), väiksem osa omandas kõnekeelt 
lapsepõlves suheldes eesti lastega (12,8 %). Eesti keele oskus on vene kooli 
muusikaõpetajale kui kultuuride dialoogi ühe kujundaja jaoks väga oluline. Oma 
keeleoskusi saab ta rakendada koolis eesti laulurepertuaari õpetamisel ning laulude sisu 
lahtimõtestamisel. 

Üsna paradoksaalseid järeldusi võib teha eesti keele kui suhtlemiskeele osas. Nii 
aktseptseerisid muusika õpetajad riigikeele valdamise nõuet, pakkudes aga ühiseks 
suhtlemiskeeleks õpilaste vahel inglise keele (56,8 ja 43,4%). Õpetajate arvates seisneb 
põhjus selles, et vene õpilased valdavad inglise keelt paremini kui eesti keelt. Ka eesti 
õpilased oskavad inglise keelt paremini kui vene keelt. Õpetajate poolsed tähelepanekud 
viitavad riigikeele õpetamise mitterahuldavale tasemele ning ka nõrgenenud 
tähelepanule vene keele õpetamisel. Positiivsena võib küsitlusest esile tuua suhtumise: 
Eestis peab olema suhtlemiskeeleks eesti keel (48,6 ja 57,4%). Lisaks riigikeelele pakuti 
suhtlemiskeeleks ka muusikakeelt, mis toimib sõltumata vanusest, rahvusest ning 
riigikeele oskuse tasemest.  

Kultuuride dialoogi kontekstis lootustandvaks võib pidada õpetajate väärtushinnangute 
analüüsi tulemusi (tab. 22 ja 23). Esimene faktor tõi tugevalt esile eesti õpetajate 
sotsiaalse ja isiklikku laadi komponente – vastastikune arusaamine (,867) ning ausus ja 



 41 

korralikus (,883). Teine faktor tõi välja vaimseid (,487) ja kolmas – hariduslikke 
väärtusi (,804). Vene koolide õpetajate väärtushinnangud mingil määral erinesid: 
esimene faktor tõi esile üsna tugevalt vaimsed (,728) ja hariduslikud väärtused (,710), 
ausus ja korralikkus olid esindatud teises faktoris (,719). Keelte valdamine väärtusena 
oli välja toodud mõlema kogukonna õpetajate puhul kolmandas faktoris (,672 ja ,628). 

Ühe kultuuride dialoogi vormina võib pidada eesti üldlaulupidude traditsiooni, mis 
leidis teoreetilise võimalusena toetust ka antud uurimuses. Faktoranalüüs näitas (tab. 26 
ja 27), et eesti ja vene õppekeelega koolide muusikaõpetajad peavad osalemist 
laulupidudel oluliseks võimaluseks ühtekuuluvustunde kujundamisel (,639 ja ,821). 
Kuid reaalsuses osutub laulupidude kasutamine ühise kultuuriruumi loomine võimatuks. 
Vene muusikaõpetajad ei tööta koolikooriga, seega ei osale ka nende õpilased 
üldlaulupidudel (–,573). Põhjuseks võib pidada õpetajate erialast ettevalmistust, suur 
osa on instrumendiõpetajaid, kes ei valda kooritöö metoodikat.  

Õpetaja küsitluse analüüsi tulemused lubavad järeldada, et teise hüpoteesi esimene pool 
– eesti ja vene õppekeelega kooli muusikaõpetajad hindavad positiivselt 
muusikafenomeni võimalusi kultuuride dialoogi kujundamisel – leidis kinnitust; kuid 
hüpoteesi teine pool – muusikaõpetajad on valmis muusikafenomeeni rakendamiseks –
tõestust ei leidnud. 

 

Kokkuvõtvate järeldustena võib esile tõsta järgnevat: 

• muusikafenomen mõjutab oluliselt eesti ja vene õppekeelega koolide õpilaste 
kultuuride dialoogi ettevalmistamist, konstrueerimist, kujundamist. Dialoogis 
osaleja toetub etnilisele identiteedile, ühistele väärtustele ning kõrgele 
sotsialiseerumis-tasemele (tab. 32 ja 33, esimeses faktoris – suhtlemisvalmidus: ,583 
ja ,420; arusaam, et inimesed ja nende arvamused võivad olla erinevad: ,438 ja ,765; 
oskus käituda, arvestades teistega: ,797 ja703; kohusetunne oma sõnade ja tegude 
üle: ,767 ja ,669). 

• keel, antud töö kontekstis muusikakeel, on võti, mis avab ukse teise kultuuri. 
Muusika genereerib muusikalise mõtlemise arengut teise «mina» mõistmiseks, 
mistõttu suhtlemiskeeleks kultuuride dialoogis võib kujuneda dialoogilise «mina» 
muusikaline looming; dialoogis on oluline oskus mitte ainult rääkida, vaid ka 
kuulata. Nagu nähtub tabelitest nr 28 ja 29, toob esimene faktor esile muusika mõju 
teise kultuuri sügavamale mõistmisele: ,618 ja ,543; austava suhtumise kujundamise 
teise kultuuri: ,548 ja ,765 ning kujundab ka  tolerantsust: ,813 ja ,584); 

• vene õpekeelega kooli musikaalane õppematerjal sisaldab väärtuslikku kogumit 
eesti muusikakultuuri pärandist, mis on eelduseks  kultuuride vahelise dialoogi 
ettevalmistamisele; eesti kooli muusikaalane õppematerjal võiks aga sisaldada 
rohkem informatiivset ja muusikalist materjali vene kultuurist. Nii vene (tab. 30 ja 
31, esimeses faktoris ,777 ja ,753) kui ka eesti rahva (tab. 28 ja 29, esimeses faktoris 
,548 ja ,765) muusikaline kultuuripärand omab suurt väärtust mõlema kogukonna 
õpilaste jaoks; 

• üldhariduskooli riikliku õppekava ühine sisu ja õpitulemused aitavad kaasa 
kultuuride dialoogi konstrueerimisele; muusika kui õppeaine suhtestamine teiste 
õppeainetega soodustab õpilaste lähenemist dialoogiprotsessis (tab. 24 ja 25, 
esimeses faktoris ,652 ja 801); 
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• riiklikus ainekavas esitatud ühine laulurepertuaar, motiveeritud ja sihikindel 
muusika kuulamine soodustavad kultuuride dialoogi kujundamist (tab. 24 ja 25, 
kolmandas faktoris ,648 ja ,802); 

• koolikooride osalemine üldlaulupidudel loob võimaluse ühise kultuuriruumi 
tekkeks,  lähendades õpilasi sõltumata nende keelelisest ja rahvuselisest 
kuuluvusest; samuti  mõjutab see sotsiaalse aktiivsuse ning lojaalse  kodaniku 
kujundamist  (tab. 26 ja 27, esimeses faktoris ,639 ja ,821); 

• muusikaõpetajal lasub vastutus kasutada oskuslikult muusikafenomeni võimalusi 
kultuuride dialoogi kujundamisel, mistõttu vajab õpetaja sellealast täiendkoolitust 
(tab. 24 ja 25, esimeses faktoris ,744 ja 324, lisaks teises faktoris ,828); 

• kultuuride dialoogi ettevalmistamine, konstrueerimine ja kujundamine 
muusikafenomeni rakendades on orienteeritud tolerantsusele, koostööle ja 
vastastikusele arusaamisele. .   (tab. 35 ja 36, esimeses faktoris ,678 ja ,406). 

• Kuna teekond kultuuride dialoogi teostamisel võib osutuda planeeritust pikemaks, 
peavad dialoogis osalejad varuma aega ja kannatust selle teostamisel. 

 
Dissertatsiooni teaduslik uudsus on seotud muusikafenomeni kui innovaatilise 
lähenemise rakendamisega eesti- ja vene õppekeelega üldhariduskooli õpilaste 
kultuuride dialoogis. Lähtudes probleemiseadest ja eesmärgist koosneb dissertatsioon 
kolmest mahult omavahel tasakaalustatud peatükist.  
 
Uurimuse praktiline tähendus: 

1) uurimistöö on informatiooni allikaks muusikafenomeni võimalustest kultuuride 
dialoogi kujundamisel eestis elavale vene kogukonnale; 

2) dissertatsioon võib olla stiimuliks muusikaõpetajate teadvustatud ning aktiivsele 
lülitumisele kultuuride dialoogi ettevalistamisel; 

3) dissertatsiooni uurimuslik osa koos vastava muusikaalase õppematerjaliga võib olla 
metoodiliseks juhendiks muusika ja teiste õppeainete õpetamisel; 

4) väitekiri fikseerib muusikaõpetajate hoiakute hetkeseisundit, mis võib olla aluseks 
edasiste analoogiliste uurimuste läbiviimisel. 
 
Uurimistulemused on leidnud kajastamist kolmeteistkümnes (13) teaduskogumikus ning 
uurimuse materjale on esitatud vabariiklikutel ja rahvusvahelistel konverentsidel ja 
seminaridel: Moskvas (2001), Riias (2003), Klaipedas (2003), Liepaja (2003), Helsinkis 
(2003), Vantaas (2004).  


